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MULTILATERALNA SPOGODBA 

POME\U EVROPSKATA ZAEDNICA I NEJZINITE ZEMJI ^LENKI, 

REPUBLIKA ALBANIJA, BOSNA I HERCEGOVINA, 

 REPUBLIKA BUGARIJA,REPUBLIKA HRVATSKA,  

 PORANE[NA JUGOSLOVENSKA REPUBLIKA MAKEDONIJA,  

REPUBLIKA ISLAND 

KRALSTVO NORVE[KA, SRBIJA I CRNA GORA, ROMANIJA I MISIJATA NA 

OBEDINETITE NACII ZA PRIVREMENA ADMINISTRACIJA NA KOSOVO1 

ZA OSNOVAWE NA 

EVROPSKA ZAEDNI^KA VOZDUHOPLOVNA OBLAST 

                                                
1 Soglasno Rezolucijata 1244 na Sovetot za bezbednost na ON od 10 juni 1999 god. 
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KRALSTVO BELGIJA, 

 

^E[KA REPUBLIKA, 

 

KRALSTVO DANSKA, 

 

SOJUZNA REPUBLIKA GERMANIJA, 

 

REPUBLIKA ESTONIJA, 

 

REPUBLIKA GRCIJA, 

 

KRALSTVO [PANIJA, 

 

FRANCUSKA REPUBLIKA, 

 

IRSKA, 

 

ITALIJANSKA REPUBLIKA, 
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REPUBLIKA KIPAR, 

 

REPUBLIKA LATVIJA, 

 

REPUBLIKA LITVANIJA, 

 

GOLEMO VOJVODSTVO LUKSEMBURG, 

 

REPUBLIKA UNGARIJA, 

 

MALTA, 

 

KRALSTVO HOLANDIJA, 

 

REPUBLIKA AVSTRIJA, 

 

REPUBLIKA POLSKA, 

 

PORTUGALSKA REPUBLIKA, 
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REPUBLIKA SLOVENIJA, 

 

SLOVA^KA REPUBLIKA, 

 

REPUBLIKA FINSKA, 

 

KRALSTVO [VEDSKA, 

 

OBEDINETO KRALSTVO NA VELIKA BRITANIJA I SEVERNA IRSKA, 

 

vo ponatamo{niot tekst nare~eni „zemji ~lenki na EZ“ i 

 

EVROPSKATA ZAEDNICA, vo ponatamo{niot tekst nare~ena „Zaednica“ ili 

„Evropska zaednica“ i 
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REPUBLIKA ALBANIJA, 

 

BOSNA I HERCEGOVINA, 

 

REPUBLIKA BUGARIJA, 

 

REPUBLIKA HRVATSKA, 

 

PORANE[NA JUGOSLOVENSKA REPUBLIKA MAKEDONIJA, 

 

REPUBLIKA ISLAND, 

 

KRALSTVO NORVE[KA, 

 

SRBIJA I CRNA GORA, 

 

ROMANIJA, i 

 

MISIJA NA OBEDINETITE NACII ZA PRIVREMENA ADMINISTRACIJA 

NA KOSOVO, 

 

site gorenavedeni vo ponatamo{niot tekst zaedno nare~eni „Dogovorni strani“. 
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PRIZNAVAJ]I GO obedinetiot karakter na me|unarodnata civilna vozdu{na 

plovidba i sakaj}i da sozdadat Evropska zaedni~ka vozduhoplovna oblast (EZVO), 

zasnovana na zaedni~ki pristap na pazarite za vozdu{en soobra}aj na Dogovornite 

strani i na sloboda na osnovawe, so ednakvi uslovi za konkurencija i po~ituvawe na 

istite pravila-vklu~uvaj}i gi i oblastite na bezbednosta, obezbeduvaweto, 

organizacijata na vozdu{niot soobra}aj, socijalnoto usoglasuvawe i `ivotnata sredina; 

 

SMETAJ]I deka pravilata koi se odnesuvaat na EZVO treba da se primenuvaat na 

multilateralna osnova vo ramkite na EZVO i zatoa, od toj aspekt, treba da se 

definiraat posebni pravila; 

 

SOGLASUVAJ]I se deka e soodvetno pravilata na EZVO da se zasnovaat na odnosnite 

zakonski propisi koi se vo sila vo ramkite na Evropskata zaednica, koi se propi{ani 

so Aneks I na ovaa Spogodba, bez povreda na onie pravila koi se sodr`at vo Dogovorot za 

osnovawe na Evropskata zaednica; 

 

PRIZNAVAJ]I deka celosnoto po~ituvawe na pravilata na EZVO im dava pravo na 

Dogovornite strani da gi iskoristat pridobivkite od EZVO, vklu~uvaj}i go i 

pristapot na pazarot; 

 

IMAJ]I VO PREDVID deka po~ituvaweto na pravilata na EZVO, vklu~uvaj}i go i 

celosniot pristap na pazarot,  ne mo`e da se postigne so eden ~ekor, tuku so premin, 

ovozmo`en preku konkretni dogovori so ograni~eno traewe; 
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NAGLASUVAJ]I deka, vo soglasnost so preodnite dogovori, toga{ koga e potrebno, od 

pravilata za pristap na pazarot na avioprevoznici treba da se izzemat ograni~uvawata 

na frekvenciite, kapacitetot, vozdu{nite linii, tipot na vozduhoplov ili sli~nite 

ograni~uvawa vo soglasnost so bilateralnite spogodbi ili aran`mani za redoven 

vozdu{en soobra}aj, a od avioprevoznicite nema da se bara da sklu~uvaat komercijalni 

spogodbi ili sli~ni dogovori, kako uslov za pristap na pazarot; 

 

NAGLASUVAJ]I deka so avioprevoznicite treba pravi~no da se postapuva vo odnos na 

nivniot pristap do infrastrukturite za vozdu{en soobra}aj, a osobeno onamu kade ovie 

infrastrukturi se ograni~eni; 

 

IMAJ]I VO PREDVID deka Spogodbite za asocijacija pome|u Evropskite zaednici i 

nivnite zemji ~lenki i nekoi drugi Dogovorni strani, vo princip predviduvaat deka 

uslovite za zaedni~koto pristapuvawe na pazarot na vozdu{niot soobra}aj treba da se 

reguliraat so posebni dogovori, so cel da se osigura koordiniran razvoj i postepena 

liberalizacija na soobra}ajot pome|u stranite na tie Spogodbi, prilagodeni na 

zaemnite komercijalni potrebi; 

 

IMAJ]I JA VO PREDVID `elbata na sekoja od stranite pred-pristapni~ki da gi 

usoglasi sopstvenite zakoni za vozdu{en soobra}aj i srodnite pra{awa so onie na 

Evropskata zaednica, vklu~itelno i vo odnos na idnite promeni na zakonskite propisi 

vo ramkite na Zaednicata. 

 

PRIZNAVAJ]I ja va`nosta na tehni~kata pomo{ za ovoj aspekt; 
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PRIZNAVAJ]I deka odnosite pome|u Zaednicata i zemjite ~lenki na EZ i Norve{ka 

i Island mora da prodol`at da se reguliraat so Spogodbata za Evropskata ekonomska 

oblast; 

 

SAKAJ]I da ovozmo`i dopolnitelno pro{iruvawe na Evropskata zaedni~ka 

vozduhoplovna oblast; 

 

POVIKUVAJ]I se na pregovorite pome|u Evropskata zaednica i stranite pred-

pristapni~ki koi imaa za cel sklu~uvawe na Spogodba za odredeni aspekti na 

vozdu{niot soobra}aj, so koja bilateralnite spogodbi za vozdu{en soobra}aj pome|u 

zemjite ~lenki na EZ i stranite pred-pristapni~ki }e se usoglasat so pravoto na 

Evropskata zaednica;  

 

GO DOGOVORIJA SLEDNOVO: 
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CELI I PRINCIPI 

 

^LEN 1 

 

1.  Celta na ovaa Spogodba e sozdavawe na Evropska zaedni~ka vozduhoplovna 

oblast, vo ponatamo{niot tekst nare~ena EZVO. EZVO se zasnova na sloboden 

pristap na pazarot, sloboda na osnovawe, ednakvi uslovi za konkurencija i 

zaedni~ki pravila, vklu~uvaj}i gi i oblastite na bezbednosta, obezbeduvaweto, 

organizacijata na vozdu{niot soobra}aj, socijalnata i `ivotnata sredina. Za taa 

cel, ovaa Spogodba gi propi{uva pravilata koi se primenuvaat pome|u 

dogovornite strani, vo soglasnost so uslovite navedeni podolu. Vo ovie pravila 

spa|aat odredbite koi se propi{ani so zakonskite propisi navedeni vo Aneks I. 

 

2. Odredbite od ovaa Spogodba se primenuvaat samo za vozdu{niot soobra}aj ili 

srodnite pra{awa spomenati vo Aneks I. 

 

3. Ovaa Spogodba se sostoi od ~lenovi vo koi e obrazlo`eno op{toto 

funkcionirawe na EZVO, vo ponatamo{niot tekst nare~ena „Glavna spogodba“, 

Aneksi, od koi{to Aneks I gi sodr`i zakonskite propisi na Evropskata zaednica 

koi se primenuvaat pome|u Dogovornite strani vo ramkite na Glavnata spogodba i 

Protokoli, od koi najmalku eden za sekoja strana pred-pristapni~ka gi utvrduva 

preodnite dogovori koi va`at za nea. 
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^LEN 2 

 

1.  Za potrebite na ovaa Spogodba: 

 

(a) pod poimot “Spogodba” se podrazbira Glavnata spogodba, nejzinite Aneksi, 

aktite na koi se upatuva vo Aneks I, kako i nejzinite Protokoli; 

 

(b) pod poimot “strana pred-pristapni~ka” se podrazbira Republika Albanija, Bosna 

i Hercegovina, Republika Bugarija, Republika Hrvatska, Porane{na 

Jugoslovenska Republika Makedonija, Romanija, Srbija i Crna Gora, ili koja bilo 

druga zemja ili entitet koja }e stane strana na ovaa Spogodba soglasno ~len 32; 

 

(v) pod „dopolnitelna strana pred-pristapni~ka” ili „UNMIK” se podrazbira 

Misijata na Obedinetite nacii za privremena administracija na Kosovo, 

soglasno Rezolucijata 1244 na Sovetot za bezbednost na ON, od 10 juni 1999 god. 

 

(g) pod poimot “Dogovorna strana” se podrazbira vo odnos na Zaednicata i zemjite 

~lenki na EZ, Zaednicata i zemjite ~lenki na EZ ili Zaednicata ili zemjite 

~lenki na EZ. Zna~eweto koe treba da mu se pripi{e na ovoj izraz vo sekoj slu~aj 

treba da proizleze od odnosnite odredbi od ovaa Spogodba, kako i od odnosnite 

nadle`nosti na Zaednicata i zemjite ~lenki na EZ, kako {to proizleguvaat od 

Dogovorot za EZ; 
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(d) pod poimot “Partner od EZVO” se podrazbira stranata pred-pristapni~ka, 

 Norve{ka ili Island; 

 

(|) pod poimot “Dogovor za EZ” se podrazbira Dogovorot za osnovawe na Evropskata 

zaednica; 

 

(e) pod poimot “Spogodba za EEO” se podrazbira Spogodbata za Evropskata 

ekonomska oblast i nejzinite Protokoli i Aneksi, potpi{ana na 2 maj, 1992 god. i 

~ii{to strani se Evropskata zaednica, nejzinite zemji ~lenki, Island, 

Lihten{tajn i Norve{ka; 

 

(`) pod poimot “Spogodba za asocijacija” se podrazbira sekoja takva Spogodba so koja 

se vospostavuva asocijacija pome|u Evropskata zaednica, ili pome|u Evropskata 

zaednica i nejzinite zemji ~lenki, od edna strana i odnosnata strana pred-

pristapni~ka, od druga strana; 

 

(z) pod poimot “avioprevoznik na EZVO” se podrazbira avioprevoznik koj e 

ovlasten, kako {to e predvideno so ovaa Spogodba, soglasno odredbite od 

odnosnite akti, navedeni vo Aneks I. 

 

(y) pod poimot “nadle`en organ za civilno vozduhoplovstvo” se podrazbira vladina 

agencija ili entitet koj go koristi zakonskoto pravo da ja procenuva 

usoglasenosta, da izdava uverenija za upotrebata ili proda`bata na proizvodi ili 

uslugi ili dozvoli ili da ja kontrolira istata, vo ramkite na nadle`nosta na 

Dogovornata strana, i mo`e da prezeme merki za da osigura deka proizvodite ili 

uslugite koi se reklamiraat vo ramkite na negovata nadle`nost gi ispolnuvaat 

zakonskite uslovi; 
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(i) pod poimot “Konvencija” se podrazbira Konvencijata za me|unarodno civilno 

 vozduhoplovstvo, otvorena za potpis vo ^ikago, na 7 dekemvri, 1944 god., kako i 

 nejzinite izmeni i dopolnenija i Aneksi; 

 

(j) pod poimot “SESAR” se podrazbira tehni~koto sproveduvawe na Edinstvenoto 

evropsko nebo, so koe se obezbeduva koordinirano, sinhronizirano istra`uvawe, 

razvoj i upotreba na novite generacii na sistemi za organizacija na vozdu{niot 

soobra}aj; 

 

(k) pod „Glaven plan za OVS” (Glaven plan za organizacija na vozdu{niot soobra}aj) 

se podrazbira po~etnata to~ka na SESAR;  

 

(l) pod poimot “zemja ~lenka na EZ” se podrazbira zemja ~lenka na Evropskata 

zaednica. 

 

2. Upotrebata na poimite “zemja”, “nacionalen”, “dr`avjani” ili “teritorija” ne 

vr{i povreda na statusot na sekoja Dogovorna strana, soglasno me|unarodnoto 

pravo. 
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^LEN 3 

 

Primenlivite odredbi na Aktite koi se spomenati ili sodr`ani vo Aneks I, 

prilagodeni vo soglasnost so Aneks II ili pak vo odlukite na Zaedni~kiot komitet se 

obvrzuva~ki za Dogovornite strani i se ili }e stanat del od nivniot vnatre{en praven 

poredok, na sledniot na~in: 

 

(a) aktot koj odgovara na Regulativa na Evropskata zaednica }e stane del od 

vnatre{niot praven poredok na Dogovornite strani; 

 

(b) nadle`nite organi na Dogovornite strani ja izbiraat formata i na~inot na 

sproveduvawe na aktot koj odgovara na Direktiva na Evropskata zaednica. 

 

^LEN 4 

 

Dogovornite strani gi prezemaat site soodvetni op{ti ili konkretni merki, za da 

osiguraat deka se ispolnuvaat obvrskite koi proizleguvaat od ovaa Spogodba i se 

vozdr`uvaat od sekakvi merki koi bi mo`ele da go naru{at ispolnuvaweto na celite od 

ovaa Spogodba. 

 

^LEN 5 

 

Odredbite od ovaa Spogodba nema da vlijaat vrz odnosite pome|u Dogovornite strani na 

Spogodbata za EEO. 
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PRAVI^EN ODNOS 

 

^LEN 6 

 

Vo ramkite na opfatot na ovaa Spogodba i bez povreda na koi bilo posebni odredbi koi 

se sodr`at vo nea, se zabranuva sekakva diskriminacija vrz osnova na nacionalna 

pripadnost. 

 

PRAVO NA OSNOVAWE 

 

^LEN 7 

 

Vo ramkite na opfatot i uslovite na ovaa Spogodba i bez povreda na odredbite od 

odnosnite akti navedeni vo Aneks I, nema da postojat ograni~uvawa za slobodata na 

osnovawe za dr`avjani na zemja ~lenka na EZ ili Partner od EZVO, na teritorijata na 

koja bilo od niv. Slobodata na osnovawe go opfa}a pravoto da se zapo~nat i 

praktikuvaat aktivnosti kako samo-vraboteni lica i da se vospostavuvaat i upravuvaat 

pretprijatija, odnosno pokonkretno kompanii ili firmi, soglasno uslovite koi se 

predvideni so zakonot na zemjata kade {to e izvr{eno toa osnovawe, a se odnesuvaat na 

nejzinite sopstveni dr`avjani. Ova isto taka va`i i za vospostavuvawe na agencii, 

filijali ili podru`nici od strana na dr`avjani na koja bilo zemja ~lenka na EZ ili 

Partner od EZVO, osnovani na teritorijata na koja bilo od niv. 
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^LEN 8 

 

1. Vo ramkite na opfatot na ovaa Spogodba i bez povreda na odredbite na odnosnite 

akti navedeni vo Aneks I, kompaniite ili firmite koi se osnovani ili 

organizirani soglasno pravoto na zemja ~lenka na EZ ili Partner od EZVO i 

~ie{to glavno delovno sedi{te se nao|a vo ramkite na EZVO, se tretiraat na 

istiot na~in kako fizi~kite lica koi se dr`avjani na zemji ~lenki na EZ ili 

Partneri na EZVO. 

 

2. Pod poimite “kompanii ili firmi” se podrazbiraat kompanii ili firmi koi se 

osnovani soglasno gra|anskoto ili trgovskoto pravo, vklu~uvaj}i i kooperativni 

zdru`enija i drugi pravni lica koi se reguliraat so javnoto ili privatnoto 

pravo, so isklu~ok na onie koi ne ostvaruvaat profit. 

 

^LEN 9 

 

1. Odredbite od ~lenovite 7 i 8 ne se primenuvaat za aktivnostite koi, duri i 

povremeno, se povrzani so izvr{uvawe na slu`beno ovlastuvawe na teritorijata 

na koja bilo dogovorna strana. 

 

2. Odredbite od ~lenovite 7 i 8 i merkite koi se prezemeni vo soglasnost so niv, ne 

vr{at povreda na primenlivosta na odredbite predvideni so zakonot, 

regulativata ili administrativnata merka  na dogovornite strani, koi se 

odnesuvaat na vlez, prestoj i vrabotuvawe ili koi propi{uvaat poseben tretman 

za stranski dr`avjani vrz osnova na javniot interes, javnata bezbednost ili 

javnoto zdravstvo. 
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^LEN 10 

 

1. Bez povreda na popovolnite odredbi od postoe~kite spogodbi i vo ramkite na 

opfatot na ovaa Spogodba, Dogovornite strani gi ukinuvaat kvantitativnite 

ograni~uvawa i merkite koi imaat isto vlijanie vrz prenosite na oprema, zalihi, 

rezervni delovi i drugi napravi, toga{ koga tie se potrebni za avioprevoznik od 

EZVO da prodol`i da vr{i vozdu{en soobra}aj soglasno uslovite predvideni so 

ovaa Spogodba. 

 

2. Obvrskata navedena vo stav 1 ne gi spre~uva dogovornite strani da zabranuvaat 

ili nametnuvaat ograni~uvawa na tie prenosi, ~ija opravdanost se zasnova na 

javniot interes ili javnata bezbednost, na za{titata na zdravjeto i `ivotot na 

lu|eto, `ivotnite ili rastenijata, ili na za{titata na intelektualnata, 

industriskata i trgovskata sopstvenost. Me|utoa, tie zabrani ili ograni~uvawa 

ne pretstavuvaat sredstvo za samovolna diskriminacija ili prikrieno 

ograni~uvawe na trgovijata pome|u Dogovornite strani. 
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VOZDUHOPLOVNA BEZBEDNOST 

 

^LEN 11 

 

1. Dogovornite strani obezbeduvaat soodvetni sredstva, za da osiguraat deka 

vozduhoplovot koj e registriran vo edna Dogovorna strana gi ispolnuva 

me|unarodnite standardi za bezbednost utvrdeni soglasno Konvencijata, koga 

sletuva na aerodromi vo druga Dogovorna strana i podle`i na pregledi na 

platforma od strana na ovlastenite pretstavnici na taa druga Dogovorna strana, 

koi se vr{at vo vozduhoplovot i okolu vozduhoplovot, za da se proveri validnosta 

na dokumentite na vozduhoplovot, kako i na onie na negoviot ekipa` i vidlivata 

sostojba na vozduhoplovot i negovata oprema. 

 

2. Dogovornata strana mo`e vo sekoe vreme da bara konsultacii vo vrska so 

standardite za bezbednost koi gi odr`uva drugata Dogovorna strana za drugi 

oblasti, koi ne se opfateni so aktite navedeni vo Aneks I. 

 

3. Ni{to vo ovaa Spogodba nema da se smeta deka go ograni~uva ovlastuvaweto na 

nadle`niot organ za civilna vozdu{na plovidba da gi prezeme site soodvetni i 

itni merki, sekoga{ koga }e utvrdi deka nekoj proizvod ili usluga mo`at: 

 

(i) da ne gi ispolnuvaat minimalnite standardi koi mo`at da se utvrdat 

soglasno Konvencijata, ili 
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(ii) da predizvikaat seriozna zagri`enost (utvrdena preku pregledot od stav 1) 

deka vozduhoplovot ili funkcioniraweto na vozduhoplovot ne gi 

ispolnuva minimalnite standardi utvrdeni soglasno Konvencijata, ili 

 

(iii) da predizvikaat seriozna zagri`enost deka nema dovolno efektivno 

odr`uvawe i primenuvawe na minimalnite standardi, utvrdeni soglasno 

Konvencijata. 

 

4. Toga{ koga nadle`niot organ za civilna vozdu{na plovidba prezema merki 

soglasno stav 3, toj vedna{ gi informira nadle`nite organi za civilna vozdu{na 

plovidba na drugite Dogovorni strani za prezemaweto na taa merka, naveduvaj}i 

gi pri~inite za negovata postapka. 

 

5. Toga{ koga merkite koi se prezemeni soglasno stav 3 ne se prekinuvaat, iako 

osnovata poradi koja tie bile prezemeni prestanala da postoi, sekoja Dogovorna 

strana mo`e da go prosledi pra{aweto do Zaedni~kiot komitet. 

 

6.  Dogovornata strana za koja stanuva zbor gi izvestuva drugite Dogovorni strani za 

site izmeni i dopolnenija na doma{noto pravo vo odnos na statusot na 

nadle`niot ogan za civilno vozduhoplovstvo. 
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VOZDUHOPLOVNO OBEZBEDUVAWE 

 

^LEN 12 

 

1.  Za da ja za{titat civilnata vozdu{na plovidba od dejstvata na nezakonsko 

popre~uvawe, Dogovornite strani osiguruvaat deka na sekoj aerodrom koj se nao|a 

na nivnite teritorii se primenuvaat zaedni~kite osnovni standardi za 

vozduhoplovno obezbeduvawe, kako i mehanizmite za sledewe na nivnoto 

ispolnuvawe, koi se sodr`ani vo Aneks I , vo soglasnost so odnosnite odredbi 

navedeni vo toj Aneks. 

 

2. Dogovornite strani, na barawe, me|usebno si ja davaat seta potrebna pomo{ za da 

se spre~at dejstvata za grabnuvawe na civilni vozduhoplovi i drugi nezakonski 

dejstva protiv bezbednosta na tie vozduhoplovi, nivnite patnici i ekipa`ot, 

aerodromite i kapacitetite za vozdu{na plovidba, kako i sekoja druga zakana za 

obezbeduvaweto na civilnata vozdu{na plovidba. 

 

3. Toga{ koga }e se slu~i incident ili }e postoi zakana od incident za grabnuvawe 

na civilni vozduhoplovi ili drugi nezakonski dejstva protiv bezbednosta na tie 

vozduhoplovi, nivnite patnici i ekipa`, aerodormite ili kapacitetite za 

vozdu{na plovidba, Dogovornite strani me|usebno si pomagaat, taka {to ja 

poednostavuvaat komunikacijata i drugite soodvetni merki koi se nameneti za 

brzo i bezbedno prekinuvawe na incidentot ili zakanata za nego. 

 

4. Stranata pred-pristapni~ka mo`e da podle`i na inspekcija na Evropskata 

komisija, vo soglasnost so odnosnite zakonski propisi na Evropskata zaednica 

navedeni vo Aneks I, i od nea mo`e da se bara da u~estvuva vo inspekcii na 

Evropskata komisija vo drugi Dogovorni strani. 
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ORGANIZACIJA NA VOZDU[NIOT SOOBRA]AJ 

 

^LEN 13 

 

1. Dogovornite strani sorabotuvaat vo oblasta na organizacijata na vozdu{niot 

soobra}aj so cel da se pro{iri Edinstvenoto evropsko nebo vo EZVO, za da se 

podobrat tekovnite bezbednosni standardi i sevkupnata efikasnost na op{tite 

standardi za vozdu{en soobra}aj vo Evropa, da se optimiziraat kapacitetite, i da 

se namalat docnewata. 

 

2. Za da se poednostavi primenata na zakonskite propisi za Edinstvenoto evropsko 

nebo na nivnite teritorii, 

 

- Stranite pred-pristapni~ki, vo ramkite na nivnite odnosni nadle`nosti, 

pri prvata mo`nost gi prezemaat potrebnite merki za da gi prilagodat 

nivnite institucionalni strukturi za organizacija na vozdu{niot 

soobra}aj na Edinstvenoto evropsko nebo, konkretno preku nazna~uvawe 

ili utvrduvawe na soodvetni doma{ni nadzorni organi, koi barem 

funkcionalno se nezavisni od davatelite na uslugi za vozdu{na plovidba 
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- Evropskata zaednica gi povrzuva stranite pred-pristapni~ki so sekoja 

rabotna inicijativa vo oblasta na uslugite za vozdu{na plovidba,  

vozdu{niot prostor i zaedni~koto rabotewe, koi proizleguvaat od 

Edinstvenoto evropsko nebo, konkretno preku rano vklu~uvawe na obidite 

na odnosnite Dogovorni strani za formirawe na funkcionalni blokovi vo 

vozdu{niot prostor.  

 

3.  Evropskata zaednica ovozmo`uva site strani pred-pristapni~ki celosno da bidat 

involvirani vo izgotvuvaweto na Glaven plan za OVS, vo ramkite na programata 

SESAR na Komisijata. 

 

KONKURENCIJA 

 

^LEN 14 

 

1. Vo ramkite na opfatot na ovaa Spogodba se primenuvaat odredbite od Aneks III. 

Toga{ koga pravilata za konkurencija i subvencija se vklu~eni vo drugi spogodbi 

pome|u dve ili pove}e Dogovorni strani, kako {to se Spogodbite za asocijacija, 

pome|u tie strani se primenuvaat tie pravila. 

 

2. ^lenovite 15, 16 i 17 ne se primenuvaat vo odnos na odredbite od Aneks III. 
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SPROVEDUVAWE 

 

^LEN 15 

 

1. Bez povreda na stavovite 2 i 3, sekoja Dogovorna strana osiguruva deka pravata 

koi se predavaat od ovaa Spogodba, a osobeno od aktite navedeni vo Aneks I, 

mo`at da se povikaat pred doma{nite sudovi. 

 

2. Vo slu~aite koi mo`at da povlijaat da se odobri aktuelniot ili potencijalniot 

vozdu{en soobra}aj soglasno ovaa Spogodba, instituciite na Evropskata 

zaednicata gi imaat ovlastuvawata koi im se jasno dadeni soglasno odredbite od 

aktite navedeni ili sodr`ani vo Aneksot. 

 

3. Site pra{awa koi se odnesuvaat na zakonitosta na odlukite doneseni od strana na 

instituciite na Evropskata zaednica soglasno ovaa Spogodba, a osobeno soglasno 

aktite navedeni vo Aneks I, spa|aat pod ekskluzivna nadle`nost na Sudot na 

pravdata na Evropskite zaednici, vo ponatamo{niot tekst nare~en “Sud na 

pravda”. 
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TOLKUVAWE 

 

^LEN 16 

 

1. Dokolku odredbite od ovaa Spogodba i odredbite od aktite navedeni vo Aneks I vo 

su{tina se identi~ni so soodvetnite pravila od Dogovorot za EZ i za aktite 

usvoeni soglasno Dogovorot za EZ, ovie odredbi, pri nivnoto sproveduvawe i 

primena se tolkuvaat soglasno odnosnite presudi i odluki na Sudot na pravdata i 

Evropskata komisija koi se doneseni pred datumot na potpi{uvawe na ovaa 

Spogodba. Presudite i odlukite koi se doneseni po datumot na potpi{uvaweto na 

ovaa Spogodba se dostavuvaat do drugite Dogovorni strani. Na barawe na edna od 

Dogovornite strani, implikaciite od takvite podocne`ni presudi i odluki gi 

utvrduva Zaedni~kiot komitet, za da obezbedi pravilno funkcionirawe na ovaa 

Spogodba. Postoe~kite tolkuvawa se dostavuvaat do Partnerite od EZVO, pred 

datumot na potpi{uvawe na ovaa Spogodbata. Odlukite koi gi donesuva 

Zaedni~kiot komitet so ovaa postapka, se vo soglasnost so obi~ajnoto pravo na 

Sudot na pravdata. 
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2. Toga{ koga vo slu~aj koj e vo tek pred sud ili tribunal na Partner od EZVO se 

javuva pra{awe vo vrska so tolkuvaweto na ovaa Spogodba, odredbite od aktite 

navedeni vo Aneks I ili pak aktite koi se usvoeni vo soglasnost so nea, koi vo 

su{tina se identi~ni na soodvetnite pravila od Dogovorot za EZ i na aktite koi 

se usvojuvaat soglasno Dogovorot za EZ, sudot ili tribunalot bara od Sudot na 

pravdata da odlu~i po pra{aweto, dokolku smeta deka toa e potrebno za da mu se 

ovozmo`i da donese presuda i deka e vo soglasnost so Aneks IV. Partnerot od 

EZVO mo`e, so odluka i vo soglasnost so Aneks IV da propi{e do koj stepen i na 

koi na~ini negovite sudovi i tribunali treba da ja primenuvaat ovaa odredba. Za 

ovaa odluka se izvestuva depozitarot i Sudot na pravdata. Depozitarot gi 

informira drugite Dogovorni strani. 

 

3. Toga{ koga soglasno stav 2, sudot na Dogovornata strana protiv ~ii odluki ne 

postoi praven lek soglasno doma{noto pravo, ne mo`e da izvr{i prosleduvawe do 

Sudot na pravdata, dogovornata strana za koja stanuva zbor ja prosleduva sekoja 

presuda na toj sud do Zaedni~kiot komitet, koj postapuva taka da go za~uva 

izedna~enoto tolkuvawe na ovaa Spogodba. Dokolku Zaedni~kiot komitet vo rok 

od dva meseca otkako kaj nego bilo dostaveno nesoglasuvaweto pome|u obi~ajnoto 

pravo na Sudot na pravdata i presudata na sudot na taa Dogovorna strana, ne 

uspeal da go za~uva izedna~enoto tolkuvawe na ovaa Spogodbata, mo`at da se 

primenat procedurite predvideni so ~len 20. 
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NOVI ZAKONSKI PROPISI 

 

^LEN 17 

 

1. Ovaa Spogodba ne vr{i povreda na pravoto na sekoja Dogovorna strana ednostrano 

da usvojuva novi zakonski propisi i da gi izmenuva i dopolnuva nejzinite 

postoe~ki zakonski propisi od oblasta na vozdu{niot soobra}aj ili srodnata 

oblast, spomenati vo Aneks I, soglasno pridr`uvaweto kon principot za pravi~en 

odnos i kon odredbite na ovoj ~len i na ~len 18 (4). Stranite pred-pristapni~ki 

ne gi usvojuvaat tie zakonski propisi, osven ako tie ne se vo soglasnost so ovaa 

Spogodba. 

 

2. Vedna{ {tom edna Dogovorna strana }e usvoi novi zakonski propisi ili izmena i 

dopolnenie na nejzinite zakonski propisi, taa gi informira drugite Dogovorni 

strani preku Zaedni~kiot komitet, najdocna vo rok od eden mesec po nivnoto 

usvojuvawe. Na barawe od koja bilo Dogovorna strana, Zaedni~kiot komitet vo 

rok od dva meseca od toga{ razmenuva mislewa za implikaciite na tie novi 

zakonski propisi ili izmena i dopolnenie vo odnos na pravilnoto 

funkcionirawe na ovaa Spogodba. 

 

3.  Zaedni~kiot komitet: 

 

(a)  ili usvojuva odluka za revidirawe na Aneks I, za vo nego da gi 

integrira novite zakonski propisi ili izmenata i dopolnenieto za 

koi stanuva zbor, dokolku e potrebno vrz osnova na reciprocitet, 

ili 
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(b) usvojuva odluka za toa deka novite zakonski propisi ili izmenata i 

dopolnenieto za koi stanuva zbor treba da se smetaat deka se vo 

soglasnost so ovaa Spogodba, ili 

 

(v) odlu~uva za koi bilo drugi merki za za{tita na pravilnoto 

funkcionirawe na ovaa Spogodba. 

 

4. Datumot na prosleduvaweto na zakonskite propisi koi bile usvoeni vo periodot 

pome|u potpi{uvaweto na ovaa Spogodba i nejzinoto vleguvawe vo sila i za koi 

bile informirani drugite Dogovorni strani, se smeta za datum na koj e dobiena 

informacijata. Zaedni~kiot komitet ne smee da donese odluka porano od {eeset 

dena po vleguvaweto vo sila na ovaa Spogodba. 

 

ZAEDNI^KI KOMITET 

 

^LEN 18 

 

1. So ova se osnova Zaedni~ki komitet, koj e odgovoren za primena na ovaa Spogodba 

i obezbeduva deka taa pravilno se sproveduva, bez povreda na ~len 15 (2) i (3) i 

~lenovite 21 i 22. Za taa cel, toj dava preporaki i donesuva odluki vo slu~aite 

propi{ani so ovaa Spogodba. Odlukite na Zaedni~kiot komitet gi sproveduvaat 

Dogovornite strani soglasno nivnite sopstveni pravila. 

 

2. Zaedni~kiot komitet se sostoi od pretstavnici na Dogovornite strani. 
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3. Zaedni~kiot komitet odlu~uva so ednoglasnost. Me|utoa, za odredeni specifi~ni 

pra{awa, Zaedni~kiot komitet mo`e da odlu~i da propi{e procedura na 

mnozinsko glasawe.  

 

4. Zaradi pravilno sproveduvawe na ovaa Spogodba, Dogovornite strani 

razmenuvaat informacii, me|u drugoto, i za novite zakonski propisi ili odluki 

od zna~ewe za ovaa Spogodba i, na barawe na koja bilo strana, odr`uvaat 

konsultacii vo ramkite na Zaedni~kiot komitet, vklu~uvaj}i gi i onie za 

socijalnite pra{awa. 

 

5.  Zaedni~kiot komitet usvojuva svoi pravila za rabota. 

 

6. Partnerot od EZVO ili Evropskata zaednica i nejzinite zemji ~lenki 

naizmeni~no pretsedatelstvuvaat so Zaedni~kiot komitet soglasno dogovorite 

koi treba da se propi{at vo negovite pravila za rabota. 

 

7.  Pretsedava~ot na Zaedni~kiot komitet svikuva negovi sostanoci, najmalku edna{ 

godi{no, za da go preispita generalnoto funkcionirawe na ovaa Spogodba, kako i 

sekoga{ koga toa go nalagaat posebnite uslovi, na barawe na Dogovornata strana. 

Zaedni~kiot komitet postojano go preispituva razvojot na obi~ajnoto pravo na 

Sudot na pravdata. Za taa cel, Evropskata zaednica gi prenesuva do Partnerite od 

EZVO, site presudi na Sudot na pravdata koi se zna~ajni za funkcioniraweto na 

ovaa Spogodba. Zaedni~kiot komitet postapuva vo rok od tri meseci za da go 

za~uva usoglasenoto tolkuvawe na ovaa Spogodba. 
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8.  Zaedni~kiot komitet mo`e da odlu~i da osnova rabotna grupa koja mo`e da mu 

pomaga vo izvr{uvaweto na negovite dol`nosti. 

 

^LEN 19 

 

1.  Odlukata na Zaedni~kiot komitet e obvrzuva~ka za Dogovornite strani. Sekoga{ 

koga odlukata donesena od strana na Zaedni~kiot komitet sodr`i barawe za 

prezemawe merki od strana na Dogovornata strana, navedenata strana gi prezema 

potrebnite merki i go informira Zaedni~kiot komitet za toa. 

 

2.  Odlukite na Zaedni~kiot komitet se objavuvaat vo Slu`benite vesnici na 

Evropskata unija i na Partnerite od EZVO. Vo sekoja odluka e naveden datumot 

na nejzino sproveduvawe od strana na Dogovornite strani i sekoja druga 

informacija koja mo`e da vlijae vrz ekonomskite operatori. 

 

RE[AVAWE NA SPOROVI 

 

^LEN 20 

 

1. Zaednicata, postapuvaj}i zaedno so zemjite ~lenki na EZ ili partner na EZVO 

mo`e da pokrene spor pred Zaedni~kiot komitet, za odredeno pra{awe koe se 

odnesuva na primenata ili tolkuvaweto na ovaa Spogodba, osven toga{ koga vo 

ovaa Spogodba se navedeni konkretni proceduri. 
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2.  Toga{ koga e pokrenat spor pred Zaedni~kiot komitet soglasno stav 1, stranite 

vo sporot vedna{ odr`uvaat konsultacii. Vo slu~aite koga Evropskata zaednica 

ne e strana vo sporot, edna od stranite na sporot mo`e da pokani na 

konsultaciite pretstavnik na Zaednicata. Stranite vo sporot mo`at da izgotvat 

predlog za re{enie koe vedna{ se dostavuva do Zaedni~kiot komitet. Odlukite 

koi gi donesuva Zaedni~kiot komitet soglasno ovaa procedura go po~ituvaat 

obi~ajnoto pravo na Sudot na pravdata. 

 

3. Dokolku Zaedni~kiot komitet ne uspeal da donese odluka so koja se re{ava 

sporot po ~etiri meseci od datumot na pokrenuvawe na sporot pred nego, stranite 

vo sporot mo`at da go prosledat do Sudot na pravdata ~ija odluka e kone~na i 

obvrzuva~ka. Na~inite na koi mo`at da se izvr{at tie prosleduvawa do Sudot na 

pravdata, se navedeni vo Aneks IV. 

 

4. Dokolku Zaedni~kiot komitet vo rok od ~etiri meseci ne donese odluka za 

predmetot koj mu bil prosleden, Dogovornite strani mo`at da prezemat soodvetni 

za{titni merki soglasno ~lenovite 21 i 22, za period koj ne iznesuva pove}e od 

{est meseci. Po istekot na ovoj period sekoja Dogovorna strana mo`e vedna{ da 

ja otka`e ovaa Spogodba. Dogovornata strana ne prezema za{titni merki za 

predmet koj bil prosleden do Evropskiot sud na pravdata soglasno ovaa Spogodba, 

so isklu~ok na slu~aite utvrdeni so ~len 11 (3) ili vo soglasnost so mehanizmite 

propi{ani so poedine~nite akti navedeni vo Aneks I. 
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ZA[TITNI MERKI 

 

^LEN 21 

 

Bez povreda na ~len 11(3) i procenkite na bezbednosta i obezbeduvaweto spomenati vo 

Protokolite na ovaa Spogodba, opfatot i traeweto na za{titnite merki se 

ograni~uvaat samo na ona {to e neophodno za da se ispravi situacijata. Se dava 

prioritet na onie merki koi najmalku }e go popre~at funkcioniraweto na ovaa 

Spogodba. 

 

^LEN 22 

 

1.  Dogovornata strana koja planira da prezeme za{titni merki gi izvestuva drugite 

Dogovorni strani za svojata namera preku Zaedni~kiot komitet i gi obezbeduva 

site zna~ajni informacii. 

 

2.  Dogovornite strani vedna{ sproveduvaat konsultacii vo Zaedni~kiot komitet, za 

da iznajdat zaedni~ki prifatlivo re{enie. 

 

3.  Bez povreda na ~len 11(3), Dogovornata strana za koja stanuva zbor ne smee da 

prezeme za{titni merki, s# dodeka ne pomine eden mesec od datumot na 

izvestuvaweto soglasno stav 1, osven ako procedurata za konsultacii soglasno 

stav 2 ne zavr{ila pred istekot na navedeniot vremenski period. 
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4. Dogovornata strana za koja stanuva zbor, vedna{ go izvestuva Zaedni~kiot 

komitet za prezemenite merki i gi obezbeduva site zna~ajni informacii. 

 

OTKRIVAWE NA INFORMACII 

 

^LEN 23 

 

Od pretstavnicite, delegatite i stru~nite lica na Dogovornite strani, kako i 

~inovnicite i drugite slu`benici koi postapuvaat soglasno ovaa Spogodba se bara, 

duri i po prestanokot na nivnite dol`nosti, da ne otkrivaat informacii koi se 

opfateni so obvrskata za profesionalna doverlivost, a osobeno informacii za 

pretprijatijata, nivnite delovni odnosi ili nivnite tro{oci. 

 

TRETI ZEMJI I ME\UNARODNI ORGANIZACII 

 

^LEN 24 

 

1. Dogovornite strani me|usebno se konsultiraat vo ramkite na Zaedni~kiot 

komitet, na barawe na koja bilo Dogovorna strana, soglasno procedurite 

propi{ani vo ~lenovite 25 i 26, 

 

(a) za pra{awa vo vrska so vozdu{niot soobra}aj so koi se zanimavaat 

me|unarodnite organizacii; i 
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(b) za razli~ni aspekti na mo`nite promeni vo odnosite pome|u Dogovornite 

strani i tretite zemji vo vozdu{niot soobra}aj, kako i za 

funkcioniraweto na zna~ajnite elementi od bilateralnite ili 

multilateralnite spogodbi koi se sklu~eni vo ovaa oblast. 

 

2. Konsultaciite propi{ani so stav 1 se odr`uvaat vo rok od eden mesec od 

podnesuvaweto na baraweto i vo itni slu~ai, kolku {to e mo`no poskoro. 

 

^LEN 25 

 

1. Glavnite celi na konsultaciite propi{ani so ~len 24(1)(a): 

 

(a) se da se utvrdi zaedni~ki dali pra{awata predizvikuvaat problemi od 

zaedni~ki interes; i 

 

(b) vo zavisnost od prirodata na tie problemi: 

 

-zaedni~ki da se razgleda dali aktivnostite na Dogovornite strani vo 

ramkite na me|unarodnite organizacii za koi stanuva zbor treba da se 

koordiniraat, ili 

 

- zaedni~ki da se razgleda sekoj drug priod, koj bi mo`el da bide soodveten 

 

2. Dogovornite strani, kolku {to e mo`no poskoro, razmenuvaat sekakvi 

informacii koi se zna~ajni za celite propi{ani so stav 1. 
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^LEN 26 

 

Glavnite celi na konsultaciite propi{ani so ~len 24 (1) (b) se da se prou~at zna~ajnite 

pra{awa i da se razgleda sekoj priod koj bi mo`el da bide soodveten. 

 

PREODNI DOGOVORI 

 

^LEN 27 

 

1. So Protokolite od I do VIII se utvrdeni preodnite dogovori i soodvetnite 

periodi koi se primenuvaat pome|u Evropskata zaednica i zemjite ~lenki na EZ, 

od edna strana i stranata pred-pristapni~ka za koja stanuva zbor, od druga strana. 

Za odnosot pome|u Norve{ka ili Island i stranata pred-pristapni~ka va`at 

istite uslovi kako pome|u Evropskata zaednica i zemjite ~lenki na EZ, od edna 

strana i stranata pred-pristapni~ka za koja stanuva zbor, od druga strana.  

 

2. Vo tekot na preodnite periodi navedeni vo stav 1 relevantnite elementi od 

re`imot za vozdu{en soobra}aj pome|u dvete strani pred-pristapni~ki se 

odreduvaat vrz osnova na porestriktivniot od dvata Protokoli koi se odnesuvaat 

na stranite pred-pristapni~ki za koi stanuva zbor.  

 

3. Postepeniot premin na sekoja strana pred-pristapni~ka kon celosna primena na 

EZVO, podle`i na procenki. Procenkite gi vr{i Evropskata zaednica vo 

sorabotka so stranata pred-pristapni~ka  za koja stanuva zbor.Toga{ koga 

stranata pred-pristapni~ka e uverena deka se ispolneti uslovite za zavr{uvawe 

na preodniot period navedeni vo odnosniot Protokol, ja informira Evropskata 

zaednica deka treba da se izvr{i procenka. 
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4. Dokolku Evropskata zaednica utvrdi deka uslovite se ispolneti, go informira 

 Zaedni~kiot komitet i potoa odlu~uva deka stranata pred-pristapni~ka za koja 

 stanuva zbor se kvalifikuva za premin vo sledniot preoden period, ili za 

 celosno vklu~uvawe vo Evropskata zaedni~ka vozduhoplovna oblast, vo zavisnost 

 od slu~ajot. 

 

5. Dokolku Evropskata zaednica utvrdi deka uslovite ne se ispolneti, go izvestuva 

za toa Zaedni~kiot komitet. Zaednicata &  prepora~uva na stranata pred-

pristapni~ka za koja stanuva zbor konkretni podobruvawa i utvrduva period na 

sproveduvawe vo ramkite na koj ovie podobruvawa mo`at razumno da se sprovedat. 

Pred zavr{uvaweto na periodot na sproveduvawe, se vr{i vtora i, ako e 

potrebno, ponatamo{ni procenki za da se utvrdi dali prepora~anite 

podobruvawa bile efektivno i zadovolitelno sprovedeni. 

 

ODNOS SO BILATERALNITE SPOGODBI I DOGOVORI ZA REDOVEN 

VOZDU[EN SOOBRA}AJ 

 

^LEN 28 

 

1. Odredbite od ovaa Spogodba preovladuvaat pred odnosnite odredbi od 

bilateralnite spogodbi i/ili dogovori za redoven vozdu{en soobra}aj koi se vo 

sila pome|u stranite pred-pristapni~ki od edna strana i Evropskata zaednica, 

zemja ~lenka na EZ, Norve{ka ili Island od druga strana, kako i pome|u stranite 

pred-pristapni~ki. 
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2. Po isklu~ok na stav 1, vo tekot na preodnite periodi od ~len 27, odredbite od 

bilateralnata spogodba ili dogovorot koi se vo sila pome|u stranata pred-

pristapni~ka i Evropskata zaednica, zemja ~lenka na EZ, Norve{ka ili Island 

ili pak pome|u dve strani pred-pristapni~ki, koi se odnesuvaat na sopstvenosta, 

soobra}ajnite prava, kapacitetot, frekvenciite, tipot ili zamenata na 

vozduhoplovot, podelbata na kapacitetot i formiraweto na cenite, se 

primenuvaat pome|u nejzinite strani, dokolku taa bilateralna spogodba i/ili 

dogovor se pofleksibilni, vo odnos na slobodata na avioprevoznicite za koi 

stanuva zbor, od odredbite na Protokolot koj se primenuva za stranata pred-

pristapni~ka za koja stanuva zbor . 

 

3. Sporot pome|u stranata pred-pristapni~ka i druga Dogovorna strana, vo vrska so 

toa dali odredbite od Protokolot koj se odnesuva na stranata pred-pristapni~ka 

za koja stanuva zbor ili bilateralnite spogodbi i/ili dogovori se 

pofleksibilni vo odnos na celosnata primena na EZVO, se re{avaat vo ramkite 

na mehanizamot za re{avawe na sporovi propi{an so ~len 20. Sporovite za toa 

kako da se utvrdi odnosot pome|u protivre~nite Protokoli se re{avaat na istiot 

na~in. 
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VLEGUVAWE VO  SILA, REVIZIJA, PRESTANOK I DRUGI ODREDBI 

 

^LEN 29 

 

Vleguvawe vo sila 

 

1. Ovaa Spogodba podle`i na ratifikacija ili odobrenie od strana na 

potpisnicite, soglasno nivnite sopstveni proceduri. Instrumentite za 

ratifikacija ili odobrenie se deponiraat kaj Generalniot sekretarijat na 

Sovetot na Evropskata unija (depozitar) koj za toa gi izvestuva site drugi 

potpisnici, kako i Me|unarodnata organizacija za civilno vozduhoplovstvo. 

 

2. Ovaa Spogodba vleguva vo sila na prviot den od vtoriot mesec po datumot na 

deponirawe na instrumentite za ratifikacija ili za odobrenie od strana na 

Evropskata zaednica i zemjite ~lenki na EZ i barem edna strana pred-

pristapni~ka. Za sekoja potpisni~ka koja ja ratifikuva ili odobruva ovaa 

Spogodba po toj datum, taa vleguva vo sila na prviot den od vtoriot mesec po 

deponiraweto na instrumentot za ratifikacija ili za odobrenie od strana na taa 

potpisni~ka. 

 

3. Po isklu~ok na stavovite 1 i 2, Evropskata zaednica i nejzinite zemji ~lenki i 

najmalku edna strana pred-pristapni~ka mo`at da odlu~at privremeno da ja 

primenuvaat ovaa Spogodba pome|u niv od datumot na potpi{uvawe, vo soglasnost 

so primenata na doma{noto pravo, so izvestuvawe na depozitarot, koj za toa gi 

izvestuva drugite Dogovorni strani. 
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^LEN 30 

 

Revizija 

 

Ovaa Spogodba se revidira na barawe na koja bilo Dogovorna strana i vo sekoj slu~aj, 

pet godini po nejzinoto vleguvawe vo sila.  

 

^LEN 31 

 

Prestanok 

 

1. Sekoja Dogovorna strana mo`e da ja otka`e ovaa Spogodba so izvestuvawe na 

depozitarot, koj za ova otka`uvawe gi izvestuva drugite Dogovorni strani, kako i 

Me|unarodnata organizacija za civilno vozduhoplovstvo. Ako Evropskata 

zaednica i zemjite ~lenki na EZ ja otka`at ovaa Spogodba, toga{ taa prestanuva 

da va`i edna godina po datumot na izvestuvaweto. Dokolku koja bilo druga 

Dogovorna strana ja otka`e ovaa Spogodba, taa prestanuva da va`i samo za taa 

Dogovorna strana, edna godina po datumot na izvestuvaweto. Me|utoa, vozdu{niot 

soobra}aj koj se vr{i na datumot na prestanokot na va`eweto na ovaa Spogodba 

mo`e da prodol`i do krajot na sezonata na redot na letawe na Me|unarodnoto 

zdru`enie za vozdu{en soobra}aj (IATA) vo koja{to spa|a toj datum na prestanok 

na va`eweto. 

 

2. Po pristapuvaweto na stranata pred-pristapni~ka kon Evropskata unija, taa 

strana avtomatski prestanuva da bide strana pred-pristapni~ka vo soglasnost so 

ovaa Spogodba i namesto toa stanuva zemja ~lenka na EZ. 
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3. Ovaa Spogodba prestanuva da va`i ili se suspendira vo odnos na stranata pred-

pristapni~ka, dokolku soodvetnata Spogodba za asocijacija prestane da va`i ili 

e suspendirana. 

 

^LEN 32 

 

Pro{iruvawe na EZVO 

 

Evropskata zaednica mo`e da ja povika da u~estvuva vo EZVO sekoja zemja ili entitet 

koja e podgotvena da gi usoglasi sopstvenite zakoni za vozdu{en soobra}aj i srodnite 

pra{awa so onie na Zaednicata i so koja Zaednicata vospostavila ili vospostavuva 

ramka na tesna ekonomska sorabotka, kako {to e Spogodbata za asocijacija. Za taa cel, 

Dogovornite strani soodvetno ja izmenuvaat i dopolnuvaat ovaa Spogodba. 

 

^LEN 33 

 

Aerodrom Gibraltar 

 

1. Se podrazbira deka primenata na ovaa Spogodba za aerodromot Gibraltar ne vr{i 

povreda na odnosnite pravni stavovi na Kralstvoto [panija i Velika Britanija vo 

odnos na sporot za suverenosta nad teritorijata na koja se nao|a aerodromot. 

 

2. Primenata na ovaa Spogodba za aerodromot Gibraltar se suspendira s# dodeka ne 

stapat na sila dogovorite od Zaedni~kata deklaracija dadena od strana na ministrite za 

nadvore{ni raboti na Kralstvoto [panija i Velika Britanija na 2 dekemvri, 1987 god. 
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^LEN 34 

 

Jazici 

 

Ovaa Spogodba e izgotvena vo eden originalen primerok na oficijalnite jazici na 

instituciite na Evropskata unija i na drugite Dogovorni strani, koi ne se Evropskata 

zaednica i nejzinite zemji ~lenki i sekoj od tie tekstovi e podednakvo avtenti~en. 

 

 

 

KAKO POTVRDA NA TOA dolupotpi{anite opolnomo{tenici, koi propisno se 

ovlasteni za toa, ja potpi{aa ovaa Spogodba: 
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 ANEKS I 

 

 PRAVILA KOI SE ODNESUVAAT NA CIVILNOTO VOZDUHOPLOVSTVO 

 

“Odredbite koi se primenuvaat” od slednite akti na Evropskata zaednica se 

primenuvaat soglasno Glavnata spogodba i Aneksot II za horizontalni prilagoduvawa, 

osven ako ne e poinaku navedeno vo ovoj Aneks ili vo Protokolite od I do VIII ponatamu. 

Onamu kade {to e potrebno, podolu se navedeni konkretnite prilagoduvawa za sekoj 

poedine~en akt: 

A. Pristap na pazarot i srodni pra{awa 

 

Br. 2407/92 

 

Regulativa (EEZ) br. 2407/92 na Sovetot od 23 juli 1992 god. za ovlastuvawe na 

avioprevoznicite 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 18 i Aneksot, osven upatuvaweto na ~len 

226 (porane{en 169) od Dogovorot za EZ, vo ~len 13 (3)  

 

Br. 2408/92 

 

Regulativa (EEZ) br. 2408/92 na Sovetot od 23 juli 1992 god. za pristap na 

avioprevoznicite na Zaednicata do vozdu{nite linii vo Zaednicata, 

 

izmeneta ili prilagodena so 

 

• ^len 29 od Aktot koj se odnesuva na uslovite za pristap na Republika Avstrija, 

Republika Finska i Kralstvoto [vedska; 
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• odlukata br. 7/94 na Zaedni~kiot komitet na EEO od 21 mart 1994 god. so koja se 

izmenuva Protokolot 47 i odredeni Aneksi na Spogodbata za EEO 

 

• ~len 20 od Aktot koj se odnesuva na uslovite za pristapuvawe na ^e{ka 

Republika, Republika Estonija, Republika Kipar, Republika Letonija, Republika 

Litvanija, Republika Ungarija, Republika Malta, Republika Polska, Republika 

Slovenija i Slova~ka Republika, kako i prilagoduvawata na Dogovorite na koi se 

zasnova Evropskata unija, vo ponatamo{niot tekst nare~en “Akt za pristapuvawe 

od 2003 god.” 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ^lenovite od 1 do 15 i Aneksite I, II i III 

 

Br. 2409/92 

 

Regulativa (EEZ) br.2409/92 na Sovetot od 23 juli 1992 god. za vozarini i nadomestoci za 

vozdu{en soobra}aj 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 10 

 

Br. 95/93 

 

Regulativa (EEZ) br. 95/93 na Sovetot od 18 januari 1993 g. za zaedni~ki pravila za 

dodeluvawe na slotovi na aerodromite na Zaednicata 
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izmeneta so 

 

• Regulativa (EZ) br. 894/2002 na Evropskiot parlament i Sovetot od 27 maj, 2002 

god., za izmenuvawe na Regulativata br. 95/93  (EEZ) na Sovetot  

 

• Regulativa (EZ) br. 1554/2003 na Evropskiot parlament i na Sovetot, od 22 juli 

2003 god. za izmenuvawe na Regulativa (EEZ) br. 95/93 na Sovetot  

 

• Regulativa (EZ) br. 793/2004 na Evropskiot parlament i na Sovetot od 21 

april, 2004 god. za izmenuvawe na Regulativata (EEZ) br. 95/93 na Sovetot  

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 12 i 14a(2) 

 

Pri primenata na ~len 12(2), poimot “Komisijata” se tolkuva kako “Zaedni~kiot 

komitet”. 
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Br. 96/67 

 

Direktiva 96/67/EZ na Sovetot od 15 oktomvri 1996 god. za pristap do pazarot za 

opslu`uvawe na zemja na aerodromite vo Zaednicata 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 25 i Aneksot 

 

Pri primenata na ~len 10 poimot “zemji ~lenki” se tolkuva kako “zemji ~lenki na EZ”. 

Pri primenata na ~len 20 (2) poimot “Komisijata” se tolkuva kako “Zaedni~kiot 

komitet”. 

 

Br. 785/2004  

 

Regulativa (EZ) br. 785/2004  na Evropskiot parlament i na Sovetot od 21 april 2004 god. 

za uslovi za osiguruvawe za avioprevoznici i operatori na vozduhoplovi 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovi od 1 do 8, i 10(2) 
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B. Organizacija na vozdu{niot soobra}aj 

 

Br. 549/2004 

 

Regulativa (EZ) br. 549/2004 na Evropskiot parlament i na Sovetot od 10 mart 2004 god. 

so koja se propi{uva ramkata za sozdavawe na Edinstveno evropsko nebo (Ramkovna 

Regulativa) 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 4, 6 i od 9 do 14 

 

Br. 550/2004 

 

Regulativa (EZ) br. 550/2004 na Evropskiot parlament i Sovetot od 10 mart 2004 god. za 

davaweto na uslugi za vozdu{na plovidba vo Edinstvenoto evropsko nebo (Regulativa za 

davawe na uslugi) 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 19, Aneksi I i II 
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Br. 551/2004 

 

Regulativa (EZ) br. 551/2004 na Evropskiot parlament i Sovetot od 10 mart 2004 god., za 

organizacija i koristewe na vozdu{niot prostor vo Edinstvenoto evropsko nebo 

(Regulativa za vozdu{niot prostor) 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 11 

 

Br. 552/2004 

 

Regulativa (EZ) br. 552/2004 na Evropskiot parlament i Sovetot od 10 mart 2004 god. za 

me|usebnata sorabotka na Evropskata mre`a za organizacija na vozdu{niot soobra}aj 

(Regulativa za me|usebna sorabotka) 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 12, Aneksi od I do V 

 

Br. 2096/2005 

 

Regulativa (EZ) br. 2096/2005 na Komisijata od 20 dekemvri, 2005 god. so koja se 

propi{uvaat op{tite uslovi za davawe na uslugi za vozdu{na plovidba 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 9, Aneksite od I do V 
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Br. 2150/2005 

 

Regulativa (EZ) br. 2150/2005 od 23 dekemvri 2005 god. so koja se propi{uvaat op{tite 

pravila za fleksibilno koristewe na vozdu{niot prostor. 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ^lenovite od 1 do 9, Aneksot 

 

V. Vozduhoplovna bezbednost 

 

Br. 3922/91 

 

Regulativa (EEZ) br. 3922/91 na Sovetot od 16 dekemvri, 1991 god. za usoglasuvawe na 

tehni~kite uslovi i administrativnite proceduri vo oblasta na civilnoto 

vozduhoplovstvo, 

izmeneta so 

 

• Regulativa (EZ) br. 2176/96  na Komisijata od 13 noemvri 1996 god. za izmenuvawe na 

Regulativata (EEZ) br. 3922/91 na Sovetot vo soglasnost so nau~niot i tehni~kiot 

napredok 

 

• Regulativa (EZ) br.1069/1999 na Komisijata od 25 maj 1999 god. za prisposobuvawe 

kon nau~niot i tehni~kiot napredok na Regulativata (EEZ) br. 3922/91 na Sovetot  
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• Regulativa (EZ) br.2871/2000 na Komisijata od 28 dekemvri, 2000 god. za 

priposobuvawe na Regulativata (EEZ) 3922/91 na Sovetot za usoglasuvawe na 

tehni~kite uslovi i administrativnite proceduri od oblasta na civilnoto 

vozduhoplovstvo kon nau~niot i tehni~kiot napredok 

 

• Regulativa (EZ) br. 1592/2002 na Evropskiot parlament i Sovetot od 15 juli 2002 

god., za zaedni~ki pravila vo oblasta na civilnoto vozduhoplovstvo i za osnovawe 

na Evropskata agencija za bezbednost na vozdu{nata plovidba. 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 10, 12, 13, so isklu~ok na ~len 4(1) i ~len 

8(2) (vtora re~enica) Aneksi od I do III 

 

Pri primenata na ~len 12 “zemji ~lenki” se tolkuva kako „zemji ~lenki na EZ“. 

 

Br. 94/56 

 

Direktiva 94/56/EZ na Sovetot od 21 noemvri 1994 god. za utvrduvawe na osnovnite 

principi so koi se reguliraat istragite na nesre}ite i incidentite vo civilnoto 

vozduhoplovstvo. 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 12 

 

Pri primenata na ~lenovite 9 i 12 poimot “Komisija” se tolkuva kako „site drugi 

Dogovorni strani na EZVO“. 
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Br. 1592/2002 

Regulativa (EZ) br. 1592/2002 na Evropskiot parlament i na Sovetot od 15 juli 2002 god. 

za zaedni~ki pravila vo oblasta na civilnoto vozduhoplovstvo i so koja se osnova 

Evropskata agencija za bezbednost na vozduhoplovstvoto 

izmeneta so: 

 

• Regulativa (EZ) br. 1701/2003 na Komisijata od 24 septemvri 2003 god. za 

prisposobuvawe na ~len 6 na Regulativata (EZ) br. 1592/2002 

 

• Regulativata (EZ) br. 1643/2003 na Evropskiot parlament i na Sovetot od  22 juli 

2003 god. za izmenuvawe na Regulativata (EZ) br. 1592/2002 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 57, Aneksite I i II 

 

Br. 2003/42 

 

Direktiva 2003/42/EZ na Evropskiot parlament i Sovetot od 13 juni 2003 god. za 

izvestuvawe za nastani vo civilnoto vozduhoplovstvo 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 11, Aneksite I i II 
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Br. 1702/2003 

 

Regulativa (EZ) br. 1702/2003 na Komisijata  od 24 septemvri 2003 god, so koja se 

propi{uvaat pravilata za sproveduvawe za izdavaweto na uverenija za plovidbenost i 

`ivotna okolina za vozduhoplovi i srodni proizvodi, delovi i napravi, kako i za 

izdavaweto na uverenija za organizaciite za konstrukcija i proizvodstvo 

izmeneta so: 

 

• Regulativata (EZ) br. 381/2005 na Komisijata, od 7 mart 2005 god. za izmenuvawe na 

Regulativata (EZ) br. 1702/2003 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 4, Aneksot. Preodnite periodi na koi 

upatuva ovaa Regulativa gi odreduva Zaedni~kiot komitet. 

 

Br.2042/2003 

 

Regulativa (EZ) br. 2042/2003 na Komisijata od 20 noemvri 2003 god. za kontinuirana 

plovidbenost na vozduhoplovite i vozduhoplovnite proizvodi, delovi i napravi, kako i 

za odobruvawe na organizaciite i personalot koj e vklu~en vo tie zada~i. 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 6, Aneksite od I do IV 
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Br. 104/2004 

 

Regulativa (EZ) br. 104/2004 na Komisijata od 22 januari 2004 god. so koja se propi{uvaat 

pravilata za organizacija i sostav na Apelacioniot odbor na Evropskata agencija za 

bezbednost na vozduhoplovstvoto 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 7 i Aneksot 

 

Br. 488/2005 

 

Regulativa (EZ) br. 488/2005 na Komisijata, od 21 mart 2005 god. za nadomestocite i 

naplatite koi gi nametnuva Evropskata agencija za bezbednost vo vozduhoplovstvoto 

 

Br. 2111/2005 

 

Regulativa (EZ) br. 2111/2005 na Evropskiot parlament i na Sovetot od 14 dekemvri 2005 

god. za utvrduvawe na lista na avioprevoznici na Zaednicata koi podle`at na zabrana za 

vr{ewe soobra}aj vo ramkite na Zaednicata, kako i za informirawe na patnicite vo 

vozdu{niot soobra}aj za identitetot na avioprevoznikot koj vr{i soobra}aj i za 

ukinuvawe na ~len 9 od Direktivata 2004/36/EZ. 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 13, Aneksot 
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G. Vozduhoplovno obezbeduvawe 

 

Br. 2320/2002 

 

Regulativa (EZ) br. 2320/2002 na Evropskiot parlament i Sovetot od 16 dekemvri 2002 

god. za utvrduvawe na zaedni~ki pravila vo poleto na obezbeduvaweto na civilnata 

vozdu{na plovidba 

 

izmeneta so: 

 

• Regulativata (EZ) br. 849/2004 na Evropskiot parlament i na Sovetot od 29 april, 

2004 god. za izmenuvawe na Regulativata (EZ) br. 2320/2002  

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 12 i Aneksot 

 

Br. 622/2003 

 

Regulativa na Komisijata (EZ) br. 622/2003 od 4 april, 2003 g. so koja se propi{uvaat 

merki za sproveduvawe na zaedni~ki osnovni standardi za vozduhoplovno obezbeduvawe 

 

izmeneta so: 

 

• Regulativa (EZ) br. 68/2004 na Komisijata od 15 januari, 2004 god. za izmenuvawe na 

Regulativata (EZ) br. 622/2003 
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• Regulativa (EZ) br. 781/2005 na Komisijata od 24 maj 2005 god. za izmenuvawe na 

Regulativata (EZ) br. 622/2003 

 

• Regulativa (EZ) br. 857/2005 na Komisijata od 6 juni, 2005 god. za izmenuvawe na 

Regulativata (EZ) br. 622/2003 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 5 i Aneksot 

 

Br. 1217/2003 

 

Regulativa (EZ) br. 1217/2003 na Komisijata od 4 juli 2003 god. so koja se propi{uvaat 

zaedni~ki specifikacii za nacionalnite programi za kontrola na kvalitetot na 

obezbeduvaweto na civilnoto vozduhoplovstvo 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 11, Aneksite I i II 

 

Br. 1486/2003 

 

Regulativa (EZ) br. 1486/2003 na Komisijata od 22 avgust 2003 god. so koja se propi{uvaat 

proceduri za vr{ewe na inspekcii od strana na Komisijata vo oblasta na 

obezbeduvaweto na civilnoto vozduhoplovstvo 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 16 
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Br. 1138/2004 

 

Regulativa (EZ) br. 1138/2004 na Komisijata od 21 juni 2004 god. so koja se vospostavuva 

zaedni~ka definicija za klu~nite delovi od zonite so ograni~en pristap na 

aerodromite 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 8 

 

D. @ivotna sredina 

 

Br. 89/629 

 

Direktiva 89/629/EEZ na Sovetot od 4 dekemvri 1989 god. za ograni~uvawe na emisiite 

na bu~ava od podzvu~ni mlazni avioni. 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 8 

 

Br. 92/14 

 

Direktiva 92/14/EEZ na Sovetot od 2 mart, 1992 god. za ograni~uvawe na rabotata na 

vozduhoplovite opfateni so del II, poglavje 2, tom 1 od Aneksot 16 na Me|unarodnata 

konvencija za civilna vozdu{na plovidba, vtoro izdanie (1988 g.) 
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izmeneta so: 

 

• Direktiva 98/20/EZ na Sovetot od 30 mart, 1998 god., za izmenuvawe na Direktivata 

92/14/EEZ 

 

• Direktiva 1999/28/EZ na Komisijata od 21 april 1999 god. za izmenuvawe na 

Aneksot na Direktivata 92/14/EEZ na Sovetot 

 

•  Regulativa (EZ) br. 991/2001  na Komisijata od 21 maj, 2001 g. za izmenuvawe na 

Aneksot na Direktivata 92/14/EEZ na Sovetot 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 11 i Aneksot 

 

Br. 2002/30 

 

Direktiva 2002/30/EZ na Evropskiot parlament i Sovetot od 26 mart, 2002 god., za 

utvrduvawe na pravila i proceduri vo vrska so voveduvawe na ograni~uvawa na rabotata 

povrzani so bu~ava na aerodromite na Zaednicata 

 

Izmeneta ili prisposobena so Aktot za pristapuvawe od 2003 god. 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 15, Aneksite I i II 

1568 der Beilagen XXII. GP - Beschluss NR - 18 Mazedonischer Vertragstext (Normativer Teil)54 von 117



  55

Br. 2002/49 

 

Direktiva 2002/49/EZ na Evropskiot parlament i Sovetot od 25 juni, 2002 god. koja se 

odnesuva na procenka i upravuvawe na ekolo{kata bu~ava 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 16, Aneksite od I do VI 

 

\. Socijalni aspekti 

 

Br. 1989/391 

 

Direktiva 89/391/EEZ na Sovetot od 12 juni, 1989 god. za voveduvawe na merki za da se 

pottikne podobruvaweto na bezbednosta i zdravjeto na rabotnicite na rabota 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 16 i 18-19 

 

Br. 2003/88 

 

Direktiva 2003/88/EZ na Evropskiot parlament i na Sovetot od 4 noemvri 2003 god. vo 

vrska so odredeni aspekti na organizacijata na rabotnoto vreme 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 19, od 21 do 24 i od 26 do 29 
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Br. 2000/79 

 

Direktiva 2000/79/EZ na Sovetot od 27 noemvri, 2000 god. koja se odnesuva na Evropskata 

spogodba za organizacija na rabotnoto vreme na podvi`nite rabotnici vo civilnoto 

vozduhoplovstvo, koja e sklu~ena od strana na Zdru`enieto na evropski avioprevoznici, 

Sojuzot na licata vraboteni vo oblasta na transportot vo zemjite ~lenki na Evropskata 

zaednica, Zdru`enieto na lete~kiot personal na zemjite ~lenki na Evropskata 

zaednica, Zdru`enieto na evropskite regionalni avioprevoznici i Me|unarodnoto 

zdru`enie na avioprevoznici. 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 5 

 

E. Za{tita na potro{uva~ite 

 

Br. 90/314 

 

Direktiva 90/314/EEZ na Sovetot od 13 juni, 1990 god. za patuvawa, odmori i turi 

organizirani od strana na turisti~ki agencii. 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 10 

 

Br. 92/59 

 

Direktiva 92/59/EEZ na Sovetot od 29 juni 1992 god. za op{tata bezbednost na 

proizvodite. 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 19 
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Br.93/13 

 

Direktiva 93/13/EEZ na Sovetot od 5 april, 1993 god. za nepravi~ni uslovi vo 

dogovorite na potro{uva~ite 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 10 i Aneksot 

 

Vo vrska so primenata na ~len 10, poimot “Komisijata” se tolkuva kako “site drugi 

Dogovorni strani od EZVO”. 

 

Br. 95/46 

 

Direktiva 95/46/EZ na Evropskiot parlament i na Sovetot od 24 oktomvri 1995 god. za 

za{tita na licata od aspekt na obrabotkata na li~nite podatoci i na slobodniot 

protok na tie podatoci 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 34 

 

Br. 2027/97 

 

Regulativa (EZ) br. 2027/97 na Sovetot od 9 oktomvri 1997 god. za odgovornost na 

avioprevoznicite vo slu~aj na nesre}i,  
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izmeneta so: 

 

• Regulativata (EZ) br. 889/2002 na Evropskiot parlament i na Sovetot od 13 maj, 

2002 god., za izmenuvawe na Regulativata (EZ) br. 2027/97 na Sovetot 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 8 

 

Br.261/2004 

 

Regulativa (EZ) br. 261/2004 na Evropskiot parlament i na Sovetot od 11 fevruari 2004 

god. so koja se vospostavuvaat zaedni~ki pravila za kompenzacija i pomo{ na patnicite 

vo slu~aj na odbien vlez vo vozduhoplovot, kako i na otka`uvawe ili dolgo odlo`uvawe 

na letovite i za ukinuvawe na Regulativata (EEZ) br. 295/91. 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 17 

 

@. Drugi zakonski propisi 

 

Br. 2299/1989 

 

Regulativa (EEZ) br. 2299/1989 na Sovetot od 24 juli 1989 god. za pravila za rabota so 

kompjuterski rezervacioni sistemi 
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izmeneta so: 

 

• Regulativata (EEZ) br. 3089/93 na Sovetot od 29 oktomvri 1993 god. za izmenuvawe 

na Regulativata (EEZ) br. 2299/89  

 

• Regulativa (EZ) br. 323/1999 na Sovetot od 8 fevruari 1999 god. za izmenuvawe na 

Regulativata (EEZ) br. 2299/89 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 22 i Aneksot 

 

Br. 91/670 

 

Direktiva br. 91/670/EEZ na Sovetot od 16 dekemvri 1991 god. za vzaemno prifa}awe na 

dozvolite na personalot za vr{ewe na funkcii vo civilnoto vozduhoplovstvo 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 8 i Aneksot 

 

Br. 3925/91 

 

Regulativa (EEZ) br. 3925/91 na Sovetot od 19 dekemvri 1991 god. koja se odnesuva na 

eliminiraweto na kontrolite i formalnostite koi va`at za kabinskiot i ra~niot 

baga` na licata koi se nao|aat na let vo ramkite na Zaednicata, kako i baga`ot na 

licata koi preletuvaat preku more vo ramkite na Zaednicata 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 5 
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Br. 437/2003 

 

Regulativa (EZ) br. 437/2003 na Evropskiot parlament i na Sovetot od 27 fevruari, 2003 

god. za statisti~ki podatoci za prevozot na patnici, tovar i po{ta po vozdu{en pat 

 

izmeneta so: 

 

• Regulativata (EZ) br. 1358/2003 na Komisijata od 31 juli, 2003 god. za 

sproveduvawe na Regulativata (EZ) br. 437/2003 na Evropskiot parlament i 

Sovetot 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 11, Aneksite I i II 

 

Br. 1358/2003 

 

Regulativa (EZ) br. 1358/2003 na Komisijata od 31 juli 2003 god. za sproveduvawe na 

Regulativata (EZ) br. 437/2003 na Evropskiot parlament i  Sovetot za statisti~ki 

podatoci za prevozot na patnici, tovar i po{ta po vozdu{en pat i za izmenuvawe na 

nejzinite Aneksi I i II 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~lenovite od 1 do 4, Aneksite od I do III 

 

Br. 2003/96 

 

Direktiva 2003/96/EZ na Sovetot od 27 oktomvri, 2003 god. so koja se preureduva ramkata 

na Zaednicata za odano~uvawe na energetski proizvodi i struja 

 

Odredbi koi se primenuvaat: ~len 14(1) (b) i (2) 
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            ANEKS II  

 

 Horizontalni prilagoduvawa i odredeni proceduralni pravila 

 

Odredbite od aktite navedeni vo Aneks I se primenuvaat soglasno Spogodbata i 

to~kite od 1 do 4 na ovoj Aneks, osven ako ne e poinaku predvideno so Aneks I. 

Konkretnite prilagoduvawa koi se potrebni za poedine~nite akti se navedeni vo 

Aneks I. 

Ovaa Spogodba se primenuva vo soglasnost so proceduralnite pravila navedeni vo 

to~kite 5 i 6 na ovoj Aneks. 

 

1. VOVEDNI DELOVI NA AKTITE 

 

Preambulite na navedenite akti ne se prilagodeni za potrebite na ovaa Spogodba. 

Tie se zna~ajni onolku kolku {to e potrebno za pravilno tolkuvawe i primenuvawe 

na odredbite sodr`ani vo tie akti, vo ramkite na ovaa Spogodba. 

 

2. SPECIFI^NA TERMINOLOGIJA NA AKTITE 

 

Slednite poimi koi se upotrebeni vo aktite navedeni vo Aneks I zna~at: 

 

(a) poimot “Zaednica” se tolkuva kako “Evropska zaedni~ka vozduhoplovna oblast”; 

 

(b) poimite “pravo na Zaednicata”, “zakonski propisi na Zaednicata”, “instrumenti 

na Zaednicata” i “Dogovor za EZ” se tolkuvaat kako “Spogodba za EZVO”; 
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(v) poimot “aerodrom na Zaednicata” se tolkuva kako “aerodrom koj se nao|a vo 

Evropskata zaedni~ka vozduhoplovna oblast”; 

 

(g) poimot “Slu`ben vesnik na Evropskite zaednici” , odnosno “Slu`ben vesnik na 

Evropskata unija”  se tolkuva kako “Slu`ben vesnik na Dogovornite strani” 

 

(d) poimot “avioprevoznik od Zaednicata” se tolkuva kako “avioprevoznik od 

EZVO”; 

 

3. UPATUVAWE NA ZEMJITE ^LENKI 

 

Bez povreda na to~ka 4 od ovoj Aneks, sekoga{ koga aktite navedeni vo Aneks I 

upatuvaat na „zemja, -i ~lenka, -i”, se podrazbira deka osven zemjite ~lenki na EZ, tie 

gi opfa}aat i partnerite od EZVO. 

 

4. ODREDBI ZA KOMITETITE NA EVROPSKATA ZAEDNICA I 

KONSULTACIJA NA STRANITE PRED-PRISTAPNI^KI  

 

Evropskata komisija se konsultira so stru~nite lica od stranite pred-pristapni~ki 

i im dava mo`nost da dadat svoi preporaki sekoga{ koga so aktite navedeni vo Aneks 

I se predvideni konsultacii od strana na Evropskata komisija na Komitetite na 

Evropskata zaednica kako i mo`nosta tie da gi dostavuvaat svoite preporaki ili 

mislewa. 
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Sekoja konsultacija se sostoi od eden sostanok ~ij{to pretsedava~ e Evropskata 

komisija i koj se odr`uva vo ramkite na Zaedni~kiot komitet, na pokana na 

Evropskata komisija, pred da se izvr{at konsultacii so odnosniot Komitet na 

Evropskata zaednica. Evropskata komisija na sekoja strana pred-pristapni~ka & gi 

obezbeduva site potrebni informacii najmalku dve nedeli pred sostanokot, osven 

ako specifi~nite okolnosti ne nalagaat toa da se stori podocna. 

 

Stranite pred-pristapni~ki se povikuvaat da gi dostavat nivnite stavovi do 

Evropskata komisija. Evropskata komisija im posvetuva dol`no vnimanie na 

preporakite dostaveni od strana na stranite pred-pristapni~ki. 

 

Gorenavedenite odredbi ne va`at za primenata na pravilata za konkurencija 

navedeni vo ovaa Spogodba, koi se reguliraat so posebni proceduri za konsultacija, 

navedeni vo Aneks III. 

 

5. SORABOTKA I RAZMENA NA INFORMACII 

 

Za da se poednostavi izvr{uvaweto na odnosnite ovlastuvawa na nadle`nite organi 

na Dogovornite strani, tie organi, na barawe, me|usebno gi razmenuvaat site 

potrebni informacii za pravilnoto funkcionirawe na ovaa Spogodba. 
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6. UPATUVAWE NA JAZICITE 

 

Dogovornite strani imaat pravo, pri procedurite utvrdeni so opfatot na ovaa 

Spogodba i bez povreda na Aneks IV, da koristat koj bilo slu`ben jazik na 

instituciite na Evropskata unija ili na druga Dogovorna strana. Me|utoa, 

Dogovornite strani znaat deka koristeweto na angliskiot jazik gi poednostavuva tie 

proceduri. Dokolku vo oficijalen dokument se koristi jazik koj ne e slu`ben jazik 

na instituciite na Evropskata unija, istovremeno  }e bide dostaven i prevod na 

slu`beniot jazik na instituciite na Evropskata unija, zemaj}i ja vo predvid 

odredbata od prethodnata re~enica. Dokolku Dogovornata strana na Spogodbata 

planira da upotrebi jazik koj ne e slu`ben jazik na instituciite na Evropskata unija 

vo usna procedura,  Dogovornata strana obezbeduva simultano tolkuvawe na angliski 

jazik. 
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            ANEKS III 

 

 

Pravila za konkurencija i subvencija, 

 od ~len 14 od glavnata Spogodba 

 

^len 1 

Dr`avni monopoli 

 

Stranata pred-pristapni~ka postepeno gi prilagoduva site dr`avni monopoli od 

komercijalen karakter, za da osigura deka do krajot na vtoriot period naveden vo 

Protokolot na ovaa Spogodba, koj gi sodr`i preodnite merki za stranata pred-

pristapni~ka za koja stanuva zbor, nema da postoi nikakva diskriminacija vo odnos na 

uslovite pod koi se nabavuvaat i prodavaat dobrata pome|u dr`avjanite na Dogovornite 

strani. Zaedni~kiot komitet se izvestuva za merkite koi se usvojuvaat za ostvaruvawe 

na ovaa cel. 

^len 2 

 Pribli`uvawe na zakonskite propisi za subvencija i konkurencija 

 

1. Dogovornite strani ja priznavaat va`nosta na pribli`uvaweto na postoe~kite 

zakonski propisi za subvencija i konkurencija na stranite pred-pristapni~ki, kon 

onie na Evropskata zaednica. Stranite pred-pristapni~ki nastojuvaat da osiguraat 

deka nivnite postoe~ki i idni zakoni za subvencija i konkurencija postepeno se 

usoglasuvaat so acquis na Evropskata zaednica. 
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2. Ova pribli`uvawe zapo~nuva na datumot na vleguvawe vo sila na ovaa Spogodba i 

postepeno se pro{iruva kon site elementi na odredbite za subvencii i konkurencija 

na Evropskata zaednica od ovoj Aneks do krajot na vtoriot period naveden vo 

Protokolot na ovaa Spogodba, koj gi sodr`i preodnite merki za stranata pred-

pristapni~ka za koja stanuva zbor. Stranata pred-pristapni~ka isto taka, vo 

soglasnost so Evropskata komisija, gi opredeluva na~inite za sledewe na 

sproveduvaweto na pribli`uvaweto na zakonskite propisi i merkite za 

sproveduvawe na zakonot koi treba da se prezemat. 

 

^len 3 

Pravila za konkurencija i drugi ekonomski odredbi 

 

1. Dolunavedenite praktiki ne se vo soglasnost so pravilnoto funkcionirawe na ovaa 

spogodba, bidej}i mo`at da vlijaat na trgovijata pome|u dve ili pove}e Dogovorni 

strani: 

 

(i) site spogodbi pome|u pretprijatijata, odlukite od strana na zdru`enijata na 

pretprijatijata i zaedni~kite praktiki pome|u pretprijatijata ~ija cel ili 

rezultat e spre~uvawe, ograni~uvawe ili la`no prika`uvawe na konkurencijata; 

 

(ii) zloupotrebuvawe od strana na edno ili pove}e pretprijatija na dominantnata 

pozicija na celata teritorija na Dogovornite strani, ili pak na zna~aen del od nea; 

 

(iii) sekoja subvencija so koja la`no se pretstavuva ili od koja postoi opasnost deka 

la`no }e ja pretstavi konkurencijata, poradi toa {to e nakloneta kon odredeni 

pretprijatija ili odredeni proizvodi. 
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2. Site praktiki koi se sprotivni na ovoj ~len se procenuvaat vrz osnova na 

kriteriumite koi proizleguvaat od primenata na pravilata za konkurencija koi se 

primenuvaat vo Evropskata zaednica, a konkretno od ~lenovite 81, 82, 86 i 87 od 

Dogovorot za EZ i instrumentite za tolkuvawe koi se usvoeni od strana na 

instituciite na Evropskata zaednicata. 

 

3. Sekoja strana pred-pristapni~ka osiguruva deka ovlastuvawata koi se potrebni za 

celosno da se primenat stav 1 (i) i (ii), vo vrska so privatni i javni pretprijatija i 

pretrijatija na koi im se dadeni posebni prava, mu se doveruvaat na javno telo koe e 

nezavisno vo odnos na negovata rabota. 

 

4. Sekoja strana pred-pristapni~ka nazna~uva ili osnova nadle`en organ koj raboti 

nezavisno, na koj mu se doveruvaat potrebnite ovlastuvawa za celosna primena na 

stav 1 (iii). Ovoj nadle`en organ, me|u drugoto, ima ovlastuvawa da gi odobri 

programite za subvencionirawe i poedine~nata pomo{, soglasno stav 2, a isto taka 

ima i ovlastuvawa da nalo`i vra}awe na subvencijata koja bila dadena nezakonski. 

 

5. Sekoja Dogovorna strana obezbeduva transparentnost vo vrska so subvencijata, me|u 

drugoto, taka {to na drugite Dogovorni strani im dostavuva redoven godi{en 

izve{taj ili sli~no, vo soglasnost so metodologijata i prezentacijata na 

ispituvaweto na Evropskata zaednica vo vrska so subvencijata. Na barawe na ednata 

Dogovorna strana, druga Dogovorna strana obezbeduva informacii za odredeni 

poedine~ni slu~ai vo vrska so javnata pomo{. 
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6. Sekoja strana pred-pristapni~ka vospostavuva seopfaten popis na programi za 

subvencionirawe koi se sozdadeni pred osnovaweto na nadle`niot organ naveden vo 

stav 4 i gi usoglasuvaat tie programi za subvencionirawe so kriteriumite navedeni 

vo stav 2. 

 

7.  (a) Za da se primenat odredbite od stav 1 (iii), Dogovornite strani priznavaat deka vo 

 tekot na periodite navedeni vo Protokolot na ovaa Spogodba, koj gi sodr`i 

 preodnite merki za stranata pred-pristapni~ka, sekoja javna pomo{ koja se dava 

 od strana na ovaa strana pred-pristapni~ka, se procenuva taka {to se zema vo 

 predvid faktot {to taa strana pred-pristapni~ka za koja stanuva zbor treba da se 

 smeta za oblast koja e ista kako onie oblasti vo Evropskata zaednicata koi se 

 opi{ani vo ~len 87 (3) (a) od Dogovorot za osnovawe na Evropskata zaednica. 

  

(b) Do krajot na prviot period naveden vo Protokolot na ovaa Spogodba, koj gi 

sodr`i preodnite merki za stranata pred-pristapni~ka, ovaa strana gi dostavuva 

do Evropskata komisija svoite podatoci za BNP po glava, usoglasen na nivo NUTS 

II. Nadle`niot organ spomenat vo stav 4 i Evropskata komisija toga{ zaedni~ki ja 

procenuvaat podobnosta na regionite na stranata pred-pristapni~ka za koja 

stanuva zbor, kako i maksimalnite iznosi na subvencijata vo vrska so toa, za da 

izgotvat regionalen plan za subvencii vrz osnova na odnosnite upatstva na 

Evropskata zaednicata. 
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8. Ako edna od Dogovornite strani smeta deka odredena praktika ne e vo soglasnost so 

odredbite od stav 1, taa mo`e da prezeme soodvetni merki, otkako }e se konsultira so 

Zaedni~kiot komitet ili vo rok od trieset rabotni dena po upatuvaweto na takvi 

konsultacii.  

 

9. Dogovornite strani razmenuvaat informacii, zemaj}i gi predvid ograni~uvawata 

koi se nametnati so uslovite za profesionalna i delovna doverlivost. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1568 der Beilagen XXII. GP - Beschluss NR - 18 Mazedonischer Vertragstext (Normativer Teil) 69 von 117



  70

  ANEKS IV  

 

 Prosleduvawa do Sudot na pravdata na Evropskite zaednici 

 

1. Op{ti principi vo vrska so ~len 16 na Spogodbata 

 

1. Procedurite za prosleduvawata za preliminarni presudi vo ramkite na 

Evropskata zaednica, koi se utvrdeni od strana na Sudot na pravdata na 

Evropskite zaednici, vo ponatamo{niot tekst nare~en “Sud na pravda” se 

primenuvaat, dokolku odgovara. Za preliminarnata presuda, sudot ili tribunalot 

na Dogovornata strana go primenuva tolkuvaweto koe e odredeno od strana na 

Sudot na pravdata. 

 

2. Dogovornite strani, vo ramkite na opfatot na ovaa Spogodba, imaat isti prava 

kako zemjite ~lenki na EZ, da dostavat zabele{ki do Sudot na pravdata.  
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2. Obem i na~ini na procedurata 

 utvrdena so ~len 16 (2) od Spogodbata 

 

1. Toga{ koga, soglasno vtorata re~enica od ~len 16 (2), Dogovornata strana usvojuva 

odluka za obemot i na~inite na prosleduvawata do Sudot na pravdata, vo taa 

odluka e navedeno deka: 

 

(a) koj bilo sud ili tribunal na Dogovornata strana, protiv ~ii odluki ne 

postoi praven lek soglasno doma{noto pravo, bara od Sudot na pravdat da 

donese preliminarna presuda za pra{aweto postaveno vo slu~aj koj e vo tek 

pred nego i koj se odnesuva na validnosta ili tolkuvaweto na akt naveden vo 

~len 16(2), dokolku toj sud ili tribunal smeta deka e potrebno da se donese 

odluka za pra{aweto, za  da se ovozmo`i toj da donese presuda, ili 

 

(b) koj bilo sud ili tribunal na taa Dogovorna strana mo`e da bara od Sudot 

na pravdata da donese preliminarna presuda za pra{aweto postaveno pred 

nego i koe se odnesuva na validnosta ili tolkuvaweto na aktot naveden vo 

~len 16(2), dokolku toj sud ili tribunal smeta deka odlukata za pra{aweto 

e potrebna, za da se ovozmo`i toj da donese presuda. 

 

2. Na~inite na primena na ~len 16(2) se zasnovaat na principite koi se sodr`at vo 

zakonskite odredbi so koi se regulira funkcioniraweto na Sudot na pravdata, 

vklu~uvaj}i gi i odnosnite odredbi od Dogovorot za EZ, Statutot i Pravilnikot 

za rabota na Sudot na pravdata, kako i negovoto obi~ajno pravo. Vo slu~aj toj da 

donese odluka za na~inite na primena na ovaa odredba, Dogovornata strana isto 

taka go zema vo predvid prakti~noto upatstvo objaveno od strana na Sudot na 

pravdata vo Informacijata za referencite za preliminarni presudi od strana na 

nacionalnite sudovi. 
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3. Prosleduvawa soglasno ~len 20 (3) od Spogodbata 

 

Sudot na pravdata postapuva po sporovite koi se podnesuvaat do nego soglasno ~len 

20 (3), na istiot na~in kako i po onie koi se podnesuvaat do Sudot soglasno ~len 239 

od Dogovorot za EZ. 

 

4. Prosleduvawa do Sudot na pravdata i jazici 

 

Dogovornite strani imaat pravo da koristat koj bilo slu`ben jazik na instituciite 

na Evropskata unija ili na druga Dogovorna strana pri postapkite pred Sudot na 

pravdata, koi se utvrdeni so opfatot na Spogodbata. Dokolku jazikot koj ne e 

slu`ben jazik na instituciite na Evropskata unija se koristi vo oficijalen 

dokument, istovremeno se dostavuva prevod na francuski jazik. Dokolku Dogovornata 

strana planira da go koristi jazikot koj ne e slu`ben jazik na instituciite na 

Evropskata unija vo usna postapka, Dogovornata strana obezbeduva simultan prevod 

na francuski jazik. 
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            ANEKS V 

PROTOKOL I 

 

PREODNI DOGOVORI POME\U 

 EVROPSKATA ZAEDNICA I  

ZEMJITE ^LENKI NA EZ, OD EDNA STRANA  

I REPUBLIKA ALBANIJA, OD DRUGA STRANA 

 

^len 1 

Preodni periodi 

 

(1) Prviot preoden period trae od vleguvaweto vo sila na ovaa Spogodba s# dodeka 

Republika Albanija, vo ponatamo{niot tekst nare~ena “Albanija”, ne gi ispolni 

site uslovi koi se navedeni vo ~len 2 (1) od ovoj Protokol, {to }e se proveri so 

procenka od strana na Evropskata zaednica. 

 

(2) Vtoriot preoden period trae od zavr{uvaweto na prviot preoden period s# dodeka 

Albanija ne gi ispolni site uslovi navedeni vo ~len 2 (2) od ovoj Protokol, {to }e 

se proveri so procenka od strana na Evropskata zaednica. 
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^len 2 

Uslovi vo vrska so preodot 

 

(1) Do krajot na prviot preoden period Albanija 

 

(i) e polnopraven ~len na Zdru`enite vozduhoplovni vlasti i nastojuva da gi 

sprovede site zakonski propisi vo vrska so vozduhoplovnata bezbednost, koi se 

navedeni vo Aneks I; 

 

(ii) go primenuva Dokumentot 30 na Evropskata konferencija za civilno 

vozduhoplovstvo i nastojuva da gi sprovede site zakonski propisi vo vrska so 

vozduhoplovnoto obezbeduvawe, koi se navedeni vo Aneks I; 

 

(iii)ja primenuva Regulativata (EEZ) br.3925/91 (za otstranuvawe na kontrolata za 

kabinskiot i ra~niot baga`), Regulativata (EEZ) br.2409/92 (za vozarini i 

nadomestoci za vozdu{en soobra}aj), Direktivata 94/56/EZ (za istraga na 

nesre}i), Regulativata (EZ) br.2027/97 (za odgovornost na avioprevoznicite vo 

slu~aj na nesre}i), Direktivata 2003/42/EZ (za izvestuvawe za nastani), 

Regulativata(EZ) br.261/2004 (za odbien vlez vo vozduhoplov), Direktivata 

2000/79/EZ (za rabotnoto vreme vo civilnoto vozduhoplovstvo) i Direktivata 

2003/88/EZ (za rabotnoto vreme), koi se navedeni vo Aneks I; 

 

(iv) go ima oddeleno davatelot na uslugi za vozdu{en soobra}aj od nacionalnoto 

regulatorno telo, ima osnovano nacionalno telo za nadzor na uslugite za 

vozdu{en soobra}aj, ja ima zapo~nato reorganizacijata na svojot vozdu{en 

prostor vo funkcionalen blok ili blokovi i primenuva fleksibilna 

upotreba na vozdu{niot prostor; 
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(v) ja ima ratifikuvano Konvencijata za izedna~uvawe na odredeni pravila za 

me|unarodniot prevoz po vozdu{en pat (Montrealskata konvencija); 

 

(vi) ima ostvareno dovolen napredok vo sproveduvaweto na pravilata za subvencii 

i konkurencija sodr`ani vo spogodbata navedena vo ~len 14 (1) na Glavnata 

Spogodba ili vo Aneks III, vo zavisnost od toa koja od niv se primenuva. 

 

(2) Do krajot na vtoriot preoden period, Albanija ja primenuva ovaa Spogodba 

vklu~uvaj}i gi i site zakonski propisi navedeni vo Aneks I. 

 

^len 3 

Preodni dogovori 

 

(1) Po isklu~ok na ~len 1 (1) od Glavnata Spogodba, 

 

(a) Vo tekot na prviot preoden period: 

 

(i) Na avioprevoznicite od Zaednicata, kako i na avioprevoznicite koi se 

ovlasteni od strana na Albanija im se dozvoluva da koristat neograni~eni 

soobra}ajni prava pome|u koe bilo mesto vo Albanija i koe bilo mesto vo 

zemjata ~lenka na EZ; 
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(ii) Avioprevoznicite od Zaednicata nema da bidat vo mnozinska sopstvenost ili 

pod efektivna kontrola na Albanija ili nejzini dr`avjani i 

avioprevoznicite koi se ovlasteni od strana na Albanija nema da bidat vo 

mnozinska sopstvenost ili pod efektivna kontrola na zemjite ~lenki na EZ 

ili nivnite dr`avjani. 

 

(b) Vo tekot na vtoriot preoden period: 

 

(i) Na avioprevoznicite od Zaednicata i na avioprevoznicite koi se ovlasteni 

od strana na Albanija im se dozvoluva da gi koristat soobra}ajnite prava 

propi{ani so stav (1) (a) (i); 

 

(ii) Na avioprevoznicite od Zaednicata im se dozvoluva da koristat neograni~eni 

soobra}ajni prava pome|u mesta vo Albanija i drugi strani pred-pristapni~ki 

i im se dozvoluva da zamenat, na koe bilo mesto, eden vozduhoplov so drug, pod 

uslov letot da pretstavuva del od soobra}aj so koj se opslu`uva mesto vo zemja 

~lenka na EZ; 

 

(iii)Na avioprevoznicite koi se ovlasteni od strana na Albanija im se dozvoluva 

da koristat neograni~eni soobra}ajni prava pome|u mesta vo razli~ni zemji 

~lenki na EZ i im se dozvoluva da zamenat, na koe bilo mesto, eden 

vozduhoplov so drug, pod uslov letot da pretstavuva del od soobra}aj so koj se 

opslu`uva mesto vo Albanija. 

 

(2) Vo smisol na ovoj ~len pod “avioprevoznik na Zaednicata” se podrazbira 

avioprevoznik koj e ovlasten od strana na zemjata ~lenka na EZ, Norve{ka ili 

Island. 
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(3) ^lenovite 7 i 8 od Glavnata Spogodba nema da se primenuvaat do zavr{uvaweto na 

vtoriot preoden period, bez povreda na obvrskata na Albanija i na Zaednicata da 

izdadat dozvoli za rabota vo soglasnost so aktite navedeni vo Aneks I, na prevoznici 

koi se vo mnozinska sopstvenost ili pod efektivna kontrola na zemjite ~lenki na 

EZ ili nivnite dr`avjani i na prevoznici koi se vo mnozinska sopstvenost ili pod 

efektivna kontrola na Albanija ili nejzinite dr`avjani od krajot na prviot 

preoden period.   

 

^len 4 

Vozduhoplovna bezbednost 

 

(1) Na po~etokot od prviot preoden period Albanija e vklu~ena kako nabquduva~ vo 

rabotata na Evropskata agencija za vozduhoplovna bezbednost. 

 

(2) Na krajot od vtoriot preoden period Zaedni~kiot komitet osnovan vo soglasnost so 

~len 18 od Glavnata Spogodba gi utvrduva to~niot status i uslovite za u~estvo na 

Albanija vo Evropskata agencija za vozduhoplovna bezbednost. 

 

(3) Do krajot na vtoriot preoden period, dokolku se otkrijat nedostatoci vo 

bezbednosta, Evropskata zaednica mo`e da bara da bide izvr{ena specifi~na 

bezbednosna procenka na dozvolata na avioprevoznikot koj e ovlasten od strana na 

Albanija da vr{i soobra}aj  na vozdu{ni linii do, od ili vo ramkite na Evropskata 

zaednica. Taa procenka Evropskata zaednica ja vr{i ekspeditivno, za da odbegne 

sekakvo nepotrebno odlo`uvawe na koristeweto na soobra}ajnite prava. 
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^len 5 

Vozduhoplovno obezbeduvawe 

 

(1) Na po~etokot na vtoriot preoden period, doverliviot del od zakonskite propisi koi 

se odnesuvaat na obezbeduvaweto, navedeni vo Aneks I, mu se stavaat na raspolagawe 

na soodvetniot nadle`en organ na Albanija. 

 

(2) Do krajot na vtoriot preoden period, dokolku se utvrdat nedostatoci vo 

obezbeduvaweto, Evropskata zaednica mo`e da bara da bide izvr{ena specifi~na 

proverka na obezbeduvaweto za dozvolata na avioprevoznikot koj e ovlasten od 

strana na  Albanija da vr{i soobra}aj na vozdu{ni linii do, od ili vo ramkite na 

Evropskata zaednica. Taa procenka Evropskata zaednica ja vr{i ekspeditivno, za da 

odbegne sekakvo nepotrebno odlo`uvawe na koristeweto na soobra}ajnite prava. 
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PROTOKOL II 

 

PREODNI DOGOVORI POME\U  

EVROPSKATA ZAEDNICA 

 I ZEMJITE ^LENKI NA EZ, OD EDNA STRANA  

I BOSNA I HERCEGOVINA, OD DRUGA STRANA 

 

^len 1 

Preodni periodi 

 

(1) Prviot preoden period trae od vleguvaweto vo sila na ovaa Spogodba s# dodeka Bosna 

i Hercegovina ne gi ispolni site uslovi koi se navedeni vo ~len 2 (1) na ovoj 

Protokol, {to }e se proveri so procenka od strana na Evropskata zaednica. 

 

(2) Vtoriot preoden period trae od zavr{uvaweto na prviot preoden period s# dodeka 

Bosna i Hercegovina ne gi ispolni site uslovi navedeni vo ~len 2 (2) na ovoj 

Protokol, {to }e se proveri so procenka od strana na Evropskata zaednica. 

 

^len 2 

Uslovi vo vrska so preodot 

 

(1) Do krajot na prviot preoden period Bosna i Hercegovina 

 

(i) e polnopraven ~len na Zdru`enite vozduhoplovni vlasti i nastojuva da gi 

sprovede site zakonski propisi vo vrska so vozduhoplovnata bezbednost, koi se 

navedeni vo Aneks I; 
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(ii) go primenuva Dokumentot 30 na Evropskata konferencija za civilno 

vozduhoplovstvo i nastojuva da gi sprovede site zakonski propisi vo vrska so 

vozduhoplovnoto obezbeduvawe, koi se navedeni vo Aneks I; 

 

(iii)ja primenuva Regulativata (EEZ) br.3925/91 (za otstranuvawe na kontrolata za 

kabinskiot i ra~niot baga`), Regulativata (EEZ) br. 2409/92 (za vozarini i 

nadomestoci za vozdu{en soobra}aj), Direktivata 94/56/EZ (za istraga na 

nesre}i), Direktivata 96/67/EZ (za opslu`uvawe na zemja), Regulativata (EZ) 

br.2027/97 (za odgovornost na avioprevoznicite vo slu~aj na nesre}i), 

Direktivata 2003/42/EZ (za izvestuvawe za nastani), Regulativata (EZ) 

br.261/2004 (za odbien vlez vo vozduhoplov), Direktivata 2000/79/EZ (za 

rabotnoto vreme vo civilnoto vozduhoplovstvo) i Direktivata 2003/88/EZ (za 

rabotnoto vreme), koi se navedeni vo Aneks I; 

 

(iv) ja ima ratifikuvano Konvencijata za izedna~uvawe na odredeni pravila za 

me|unarodniot prevoz po vozdu{en pat (Montrealskata konvencija); 

 

(v) ima ostvareno dovolen napredok vo sproveduvaweto na pravilata za subvencii 

i konkurencija sodr`ani vo spogodbata navedena vo ~len 14 (1) na Glavnata 

Spogodba ili vo Aneks III na ovaa Spogodba, vo zavisnost od toa koja od niv se 

primenuva. 
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(2) Do krajot na vtoriot preoden period, Bosna i Hercegovina 

 

(i) go ima oddeleno davatelot na uslugi za vozdu{en soobra}aj od nacionalnoto 

regulatorno telo, ima osnovano nacionalno telo za nadzor na uslugite za 

vozdu{en soobra}aj, ja ima zapo~nato reorganizacijata na svojot vozdu{en 

prostor vo funkcionalen blok ili blokovi i primenuva fleksibilna 

upotreba na vozdu{niot prostor; 

 

(ii) ja primenuva ovaa Spogodba vklu~uvaj}i gi site zakonski propisi navedeni vo 

Aneks I. 

 

^len 3 

Preodni dogovori 

 

(1) Po isklu~ok na ~len 1 (1) od Glavnata Spogodba, 

 

(a) Vo tekot na prviot preoden period: 

 

(i) Na avioprevoznicite od Zaednicata, kako i na avioprevoznicite koi se 

ovlasteni od strana na Bosna i Hercegovina im se dozvoluva da koristat 

neograni~eni soobra}ajni prava pome|u koe bilo mesto vo Bosna i 

Hercegovina i koe bilo mesto vo zemjata ~lenka na EZ; 
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(ii) Avioprevoznicite od Zaednicata nema da bidat vo mnozinska sopstvenost ili 

pod efektivna kontrola na Bosna i Hercegovina ili nejzini dr`avjani i 

avioprevoznicite koi se ovlasteni od strana na Bosna i Hercegovina nema da 

bidat vo mnozinska sopstvenost ili pod efektivna kontrola na zemjite ~lenki 

na EZ ili nivnite dr`avjani. 

 

(b) Vo tekot na vtoriot preoden period: 

 

(i) Na avioprevoznicite od Zaednicata i na avioprevoznicite koi se ovlasteni 

od strana na Bosna i Hercegovina im se dozvoluva da gi koristat 

soobra}ajnite prava propi{ani so stav (1) (a) (i); 

 

(ii) Na avioprevoznicite od Zaednicata im se dozvoluva da koristat neograni~eni 

soobra}ajni prava pome|u mesta vo Bosna i Hercegovina i drugi strani pred-

pristapni~ki i im se dozvoluva da zamenat, na koe bilo mesto, eden 

vozduhoplov so drug, pod uslov letot da pretstavuva del od soobra}aj so koj se 

opslu`uva mesto vo zemja ~lenka na EZ; 

 

(iii)Na avioprevoznicite koi se ovlasteni od strana na Bosna i Hercegovina im se 

dozvoluva da koristat neograni~eni soobra}ajni prava pome|u mesta vo 

razli~ni zemji ~lenki na EZ i im se dozvoluva da zamenat, na koe bilo mesto, 

eden vozduhoplov so drug, pod uslov letot da pretstavuva del od soobra}aj so 

koj se opslu`uva mesto vo Bosna i Hercegovina. 
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(2) Vo smisol na ovoj ~len pod “avioprevoznik na Zaednicata” se podrazbira 

avioprevoznik koj e ovlasten od strana na zemjata ~lenka na EZ, Norve{ka ili 

Island. 

 

(3) ^lenovite 7 i 8 od Glavnata Spogodba nema da se primenuvaat do zavr{uvaweto na 

vtoriot preoden period, bez povreda na obvrskata na Bosna i Hercegovina i na 

Zaednicata da izdadat dozvoli za rabota vo soglasnost so aktite navedeni vo Aneks I, 

na prevoznici koi se vo mnozinska sopstvenost ili pod efektivna kontrola na 

zemjite ~lenki na EZ ili nivnite dr`avjani i na prevoznici koi se vo mnozinska 

sopstvenost ili pod efektivna kontrola na Bosna i Hercegovina ili nejzinite 

dr`avjani od krajot na prviot preoden period.   

 

^len 4 

Vozduhoplovna bezbednost 

 

(1) Na po~etokot od prviot preoden period Bosna i Hercegovina e vklu~ena kako 

nabquduva~ vo rabotata na Evropskata agencija za vozduhoplovna bezbednost. 

 

(2) Na krajot od vtoriot preoden period Zaedni~kiot komitet osnovan vo soglasnost so 

~len 18 od Glavnata Spogodba gi utvrduva to~niot status i uslovite za u~estvo na 

Bosna i Hercegovina vo Evropskata agencija za vozduhoplovna bezbednost. 
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(3) Do krajot na vtoriot preoden period, dokolku se otkrijat nedostatoci vo 

bezbednosta, Evropskata zaednica mo`e da bara da bide izvr{ena specifi~na 

bezbednosna procenka na dozvolata na avioprevoznikot koj e ovlasten od strana na 

Bosna i Hercegovina da vr{i soobra}aj  na vozdu{ni linii do, od ili vo ramkite na 

Evropskata zaednica. Taa procenka Evropskata zaednica ja vr{i ekspeditivno, za da 

odbegne sekakvo nepotrebno odlo`uvawe na koristeweto na soobra}ajnite prava. 

 

^len 5 

Vozduhoplovno obezbeduvawe 

 

(1) Na po~etokot na vtoriot preoden period, doverliviot del od zakonskite propisi koi 

se odnesuvaat na obezbeduvaweto, navedeni vo Aneks I, mu se stavaat na raspolagawe 

na soodvetniot nadle`en organ na Bosna i Hercegovina. 

 

(2) Do krajot na vtoriot preoden period, dokolku se utvrdat nedostatoci vo 

obezbeduvaweto, Evropskata zaednica mo`e da bara da bide izvr{ena specifi~na 

proverka na obezbeduvaweto za dozvolata na avioprevoznikot koj e ovlasten od 

strana na  Bosna i Hercegovina da vr{i soobra}aj na vozdu{ni linii do, od ili vo 

ramkite na Evropskata zaednica. Taa procenka Evropskata zaednica ja vr{i 

ekspeditivno, za da odbegne sekakvo nepotrebno odlo`uvawe na koristeweto na 

soobra}ajnite prava. 
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PROTOKOL III 

 

PREODNI DOGOVORI POME\U 

 EVROPSKATA ZAEDNICA  

I ZEMJITE ^LENKI NA EZ, OD EDNA STRANA  

I REPUBLIKA BUGARIJA, OD DRUGA STRANA 

 

^len 1 

Preoden period 

 

(1) Preodniot period trae od vleguvaweto vo sila na ovaa Spogodba s# dodeka Republika 

Bugarija, vo ponatamo{niot tekst nare~ena “Bugarija”, ne gi ispolni site uslovi koi 

se navedeni vo ~len 2 od ovoj Protokol, {to }e se proveri so procenka od strana na 

Evropskata zaednica, a ne podocna od pristapuvaweto na Bugarija kon Evropskata 

unija. 

 

(2) Pri spomenuvaweto na “vtoriot preoden period” vo ovaa Spogodba ili vo nejzinite 

Aneksi vo slu~ajot na Bugarija se podrazbira preodniot period od stav 1. 

 

^len 2 

Uslovi vo vrska so preodot 

 

Do krajot na preodniot period Bugarija ja primenuva ovaa Spogodba, vklu~uvaj}i gi site 

zakonski propisi navedeni vo Aneks I, kako {to e predvideno so ~len 3 od Glavnata 

Spogodba. 
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^len 3 

Preodni dogovori 

 

(1) Po isklu~ok na ~len 1 (1) od Glavnata Spogodba, 

 

vo tekot na preodniot period: 

 

(i) Na avioprevoznicite od Zaednicata i na avioprevoznicite koi se ovlasteni 

od strana na Bugarija im se dozvoluva da koristat neograni~eni soobra}ajni 

prava pome|u koe bilo mesto vo Bugarija i koe bilo mesto vo zemja ~lenka na 

EZ; 

 

(ii) Na avioprevoznicite od Zaednicata im se dozvoluva da koristat neograni~eni 

soobra}ajni prava pome|u mesta vo Bugarija i drugi strani pred-pristapni~ki 

i im se dozvoluva da zamenat, na koe bilo mesto, eden vozduhoplov so drug, pod 

uslov letot da pretstavuva del od soobra}aj so koj se opslu`uva mesto vo zemja 

~lenka na EZ; 

 

(iii)Na avioprevoznicite koi se ovlasteni od strana na Bugarija im se dozvoluva 

da koristat neograni~eni soobra}ajni prava pome|u mesta vo razli~ni zemji 

~lenki na EZ i im se dozvoluva da zamenat, na koe bilo mesto, eden 

vozduhoplov so drug, pod uslov letot da pretstavuva del od soobra}aj so koj se 

opslu`uva mesto vo Bugarija. 
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(2) Vo smisol na ovoj ~len pod “avioprevoznik na Zaednicata” se podrazbira 

avioprevoznik koj e ovlasten od strana na zemjata ~lenka na EZ, Norve{ka ili 

Island. 

 

(3) ^lenovite 7 i 8 od Glavnata Spogodba nema da se primenuvaat do zavr{uvaweto na 

preodniot period, bez povreda na obvrskata na Bugarija i na Zaednicata da izdadat 

dozvoli za rabota vo soglasnost so aktite navedeni vo Aneks I, na prevoznici koi se 

vo mnozinska sopstvenost ili pod efektivna kontrola na zemjite ~lenki na EZ ili 

nivnite dr`avjani i na prevoznici koi se vo mnozinska sopstvenost ili pod 

efektivna kontrola na Bugarija ili nejzinite dr`avjani od po~etokot na preodniot 

period.   

  

^len 4 

Vozduhoplovna bezbednost 

 

 (1) Na krajot na preodniot period Zaedni~kiot komitet osnovan vo soglasnost so ~len 

18 od Glavnata Spogodba gi utvrduva to~niot status i uslovite za u~estvo na Bugarija 

vo Evropskata agencija za vozduhoplovna bezbednost. 
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(2) Do krajot na preodniot period, dokolku se otkrijat nedostatoci vo bezbednosta, 

Evropskata zaednica mo`e da bara da bide izvr{ena specifi~na bezbednosna 

procenka na dozvolata na avioprevoznikot koj e ovlasten od strana na Bugarija da 

vr{i soobra}aj  na vozdu{ni linii do, od ili vo ramkite na Evropskata zaednica. 

Taa procenka Evropskata zaednica ja vr{i ekspeditivno, za da odbegne sekakvo 

nepotrebno odlo`uvawe na koristeweto na soobra}ajnite prava. 

 

^len 5 

Vozduhoplovno obezbeduvawe 

 

Do krajot na preodniot period, dokolku se utvrdat nedostatoci vo obezbeduvaweto, 

Evropskata zaednica mo`e da bara da bide izvr{ena specifi~na proverka na 

obezbeduvaweto za dozvolata na avioprevoznikot koj e ovlasten od strana na  Bugarija da 

vr{i soobra}aj na vozdu{ni linii do, od ili vo ramkite na Evropskata zaednica. Taa 

procenka Evropskata zaednica ja vr{i ekspeditivno, za da odbegne sekakvo nepotrebno 

odlo`uvawe na koristeweto na soobra}ajnite prava. 
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PROTOKOL IV 

 

PREODNI DOGOVORI POME\U 

 EVROPSKATA ZAEDNICA I  

ZEMJITE ^LENKI NA EZ, OD EDNA STRANA  

I REPUBLIKA HRVATSKA, OD DRUGA STRANA 

 

^len 1 

Preodni periodi 

 

(1) Prviot preoden period trae od vleguvaweto vo sila na ovaa Spogodba s# dodeka 

Republika Hrvatska, vo ponatamo{niot tekst nare~ena “Hrvatska”, ne gi ispolni 

site uslovi koi se navedeni vo ~len 2 (1) od ovoj Protokol, {to }e se proveri so 

procenka od strana na Evropskata zaednica. 

 

(2) Vtoriot preoden period trae od zavr{uvaweto na prviot preoden period s# dodeka 

Hrvatska ne gi ispolni site uslovi navedeni vo ~len 2 (2) od ovoj Protokol, {to }e 

se proveri so procenka od strana na Evropskata zaednica. 
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^len 2 

Uslovi vo vrska so preodot 

 

(1) Do krajot na prviot preoden period Hrvatska 

 

(i) e polnopraven ~len na Zdru`enite vozduhoplovni vlasti i nastojuva da gi 

sprovede site zakonski propisi vo vrska so vozduhoplovnata bezbednost, koi se 

navedeni vo Aneks I; 

 

(ii) go primenuva Dokumentot 30 na Evropskata konferencija za civilno 

vozduhoplovstvo i nastojuva da gi sprovede site zakonski propisi vo vrska so 

vozduhoplovnoto obezbeduvawe, koi se navedeni vo Aneks I; 

 

(iii)ja primenuva Regulativata (EEZ) br.3925/91 (za otstranuvawe na kontrolata za 

kabinskiot i ra~niot baga`), Regulativata (EEZ) br.2409/92 (za vozarini i 

nadomestoci za vozdu{en soobra}aj), Direktivata 94/56/EZ (za istraga na 

nesre}i), Direktivata 96/67/EZ (za opslu`uvawe na zemja), Regulativata (EZ) 

br.2027/97 (za odgovornost na avioprevoznicite vo slu~aj na nesre}i), 

Direktivata 2003/42/EZ (za izvestuvawe za nastani), Regulativata (EZ) 

br.261/2004 (za odbien vlez vo vozduhoplov), Direktivata 2000/79/EZ (za 

rabotnoto vreme vo civilnoto vozduhoplovstvo) i Direktivata 2003/88/EZ (za 

rabotnoto vreme), koi se navedeni vo Aneks I; 

 

(iv) go ima oddeleno davatelot na uslugi za vozdu{en soobra}aj od nacionalnoto 

regulatorno telo, ima osnovano nacionalno telo za nadzor na uslugite za 

vozdu{en soobra}aj, ja ima zapo~nato reorganizacijata na svojot vozdu{en 

prostor vo funkcionalen blok ili blokovi i primenuva fleksibilna 

upotreba na vozdu{niot prostor; 

1568 der Beilagen XXII. GP - Beschluss NR - 18 Mazedonischer Vertragstext (Normativer Teil)90 von 117



  91

 

(v) ja ima ratifikuvano Konvencijata za izedna~uvawe na odredeni pravila za 

me|unarodniot prevoz po vozdu{en pat (Montrealskata konvencija); 

 

(vi) ima ostvareno dovolen napredok vo sproveduvaweto na pravilata za subvencii 

i konkurencija sodr`ani vo spogodbata navedena vo ~len 14 (1) na Glavnata 

Spogodba ili vo Aneks III na ovaa Spogodba, vo zavisnost od toa koja od niv se 

primenuva. 

 

(2) Do krajot na vtoriot preoden period, Hrvatska ja primenuva ovaa Spogodba 

vklu~uvaj}i gi i site zakonski propisi navedeni vo Aneks I. 

 

^len 3 

Preodni dogovori 

 

(1) Po isklu~ok na ~len 1 (1) od Glavnata Spogodba, 

 

(a) Vo tekot na prviot i vtoriot preoden period na avioprevoznicite od Zaednicata, 

kako i na avioprevoznicite koi se ovlasteni od strana na Hrvatska im se dozvoluva 

da koristat neograni~eni soobra}ajni prava pome|u koe bilo mesto vo Hrvatska i 

koe bilo mesto vo zemjata ~lenka na EZ. 
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(b) Vo tekot na vtoriot preoden period: 

 

(i) Na avioprevoznicite od Zaednicata i na avioprevoznicite koi se ovlasteni 

od strana na Hrvatska im se dozvoluva da gi koristat soobra}ajnite prava 

predvideni so stav (1) (a); 

 

(ii) Na avioprevoznicite od Zaednicata im se dozvoluva da koristat neograni~eni 

soobra}ajni prava pome|u mesta vo Hrvatska i drugi strani pred-pristapni~ki 

i im se dozvoluva da zamenat, na koe bilo mesto, eden vozduhoplov so drug, pod 

uslov letot da pretstavuva del od soobra}aj so koj se opslu`uva mesto vo zemja 

~lenka na EZ; 

 

(iii)Na avioprevoznicite koi se ovlasteni od strana na Hrvatska im se dozvoluva 

da koristat neograni~eni soobra}ajni prava pome|u mesta vo razli~ni zemji 

~lenki na EZ i im se dozvoluva da zamenat, na koe bilo mesto, eden 

vozduhoplov so drug, pod uslov letot da pretstavuva del od soobra}aj so koj se 

opslu`uva mesto vo Hrvatska. 

 

(v) Do krajot na vtoriot preoden period avioprevoznicite od Zaednicata nema da bidat 

vo mnozinska sopstvenost ili pod efektivna kontrola na Hrvatska ili nejzini 

dr`avjani i avioprevoznicite koi se ovlasteni od strana na Hrvatska nema da bidat 

vo mnozinska sopstvenost ili pod efektivna kontrola na zemjite ~lenki na EZ ili 

nivnite dr`avjani. 

 

(2) Vo smisol na ovoj ~len pod “avioprevoznik na Zaednicata” se podrazbira 

avioprevoznik koj e ovlasten od strana na zemjata ~lenka na EZ, Norve{ka ili 

Island. 
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(3) ^lenovite 7 i 8 od Glavnata Spogodba nema da se primenuvaat do zavr{uvaweto na 

vtoriot preoden period, bez povreda na obvrskata na Hrvatska i na Zaednicata da 

izdadat dozvoli za rabota vo soglasnost so aktite navedeni vo Aneks I, na prevoznici 

koi se vo mnozinska sopstvenost ili pod efektivna kontrola na zemjite ~lenki na 

EZ ili nivnite dr`avjani i na prevoznici koi se vo mnozinska sopstvenost ili pod 

efektivna kontrola na Hrvatska ili nejzinite dr`avjani od krajot na prviot 

preoden period.   

 

^len 4 

Vozduhoplovna bezbednost 

 

(1) Na po~etokot na prviot preoden period Hrvatska e vklu~ena kako nabquduva~ vo 

rabotata na Evropskata agencija za vozduhoplovna bezbednost. 

 

(2) Na krajot na vtoriot preoden period Zaedni~kiot komitet osnovan vo soglasnost so 

~len 18 od Glavnata Spogodba gi utvrduva to~niot status i uslovite za u~estvo na 

Hrvatska vo Evropskata agencija za vozduhoplovna bezbednost. 

 

(3) Do krajot na vtoriot preoden period, dokolku se otkrijat nedostatoci vo 

bezbednosta, Evropskata zaednica mo`e da bara da bide izvr{ena specifi~na 

bezbednosna procenka na dozvolata na avioprevoznikot koj e ovlasten od strana na 

Hrvatska da vr{i soobra}aj  na vozdu{ni linii do, od ili vo ramkite na Evropskata 

zaednica. Taa procenka Evropskata zaednica ja vr{i ekspeditivno, za da odbegne 

sekakvo nepotrebno odlo`uvawe na koristeweto na soobra}ajnite prava. 
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^len 5 

Vozduhoplovno obezbeduvawe 

 

(1) Na po~etokot na vtoriot preoden period, doverliviot del od zakonskite propisi koi 

se odnesuvaat na obezbeduvaweto, navedeni vo Aneks I, mu se stavaat na raspolagawe 

na soodvetniot nadle`en organ na Hrvatska. 

 

(2) Do krajot na vtoriot preoden period, dokolku se utvrdat nedostatoci vo 

obezbeduvaweto, Evropskata zaednica mo`e da bara da bide izvr{ena specifi~na 

proverka na obezbeduvaweto za dozvolata na avioprevoznikot koj e ovlasten od 

strana na  Hrvatska da vr{i soobra}aj na vozdu{ni linii do, od ili vo ramkite na 

Evropskata zaednica. Taa procenka Evropskata zaednica ja vr{i ekspeditivno, za da 

odbegne sekakvo nepotrebno odlo`uvawe na koristeweto na soobra}ajnite prava. 
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PROTOKOL V 

 

PREODNI DOGOVORI POME\U 

 EVROPSKATA ZAEDNICA I  

ZEMJITE ^LENKI NA EZ, OD EDNA STRANA I 

 PORANE[NATA JUGOSLOVENSKA REPUBLIKA MAKEDONIJA, OD DRUGA 

STRANA 

 

^len 1 

Preodni periodi 

 

(1) Prviot preoden period trae od vleguvaweto vo sila na ovaa Spogodba s# dodeka 

Porane{nata Jugoslovenska Republika Makedonija ne gi ispolni site uslovi koi se 

navedeni vo ~len 2 (1) od ovoj Protokol, {to }e se proveri so procenka od strana na 

Evropskata zaednica. 

 

(2) Vtoriot preoden period trae od zavr{uvaweto na prviot preoden period s# dodeka 

Porane{nata Jugoslovenska Republika Makedonija ne gi ispolni site uslovi 

navedeni vo ~len 2 (2) od ovoj Protokol, {to }e se proveri so procenka od strana na 

Evropskata zaednica. 

 

^len 2 

Uslovi vo vrska so preodot 

 

(1) Do krajot na prviot preoden period Porane{nata Jugoslovenska Republika 

Makedonija 

 

(i) e polnopraven ~len na Zdru`enite vozduhoplovni vlasti i nastojuva da gi 

sprovede site zakonski propisi vo vrska so vozduhoplovnata bezbednost, koi se 

navedeni vo Aneks I ; 
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(ii) go primenuva Dokumentot 30 na Evropskata konferencija za civilno 

vozduhoplovstvo i nastojuva da gi sprovede site zakonski propisi vo vrska so 

vozduhoplovnoto obezbeduvawe, koi se navedeni vo Aneks I ; 

 

(iii)ja primenuva Regulativata (EEZ) br.3925/91 (za otstranuvawe na kontrolata za 

kabinskiot i ra~niot baga`), Regulativata (EEZ) br. 2409/92 (za vozarini i 

nadomestoci za vozdu{en soobra}aj), Direktivata 94/56/EZ (za istraga na 

nesre}i), Direktivata 96/67/EZ (za opslu`uvawe na zemja), Direktivata 

2003/42/EZ (za izvestuvawe za nastani), Direktivata 2000/79/EZ (za rabotnoto 

vreme vo civilnoto vozduhoplovstvo) i Direktivata 2003/88/EZ (za rabotnoto 

vreme), koi se navedeni vo Aneks I ; 

 

(iv) go ima oddeleno davatelot na uslugi za vozdu{en soobra}aj od nacionalnoto 

regulatorno telo, ima osnovano nacionalno telo za nadzor na uslugite za 

vozdu{en soobra}aj, ja ima zapo~nato reorganizacijata na svojot vozdu{en 

prostor vo funkcionalen blok ili blokovi i primenuva fleksibilna 

upotreba na vozdu{niot prostor; 

 

(v) ja ima ratifikuvano Konvencijata za izedna~uvawe na odredeni pravila za 

me|unarodniot prevoz po vozdu{en pat (Montrealskata konvencija); 

 

(vi) ima ostvareno dovolen napredok vo sproveduvaweto na pravilata za subvencii 

i konkurencija sodr`ani vo spogodbata navedena vo ~len 14 (1) na Glavnata 

Spogodba ili vo Aneks III na ovaa Spogodba, vo zavisnost od toa koja od niv se 

primenuva. 
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(2) Do krajot na vtoriot preoden period, Porane{nata Jugoslovenska Republika 

Makedonija ja primenuva ovaa Spogodba vklu~uvaj}i gi i site zakonski propisi 

navedeni vo Aneks I . 

 

^len 3 

Preodni dogovori 

 

(1) Po isklu~ok na ~len 1 (1) od Glavnata Spogodba, 

 

(a) Vo tekot na prviot preoden period: 

 

 (i) Na avioprevoznicite od Zaednicata, kako i na avioprevoznicite koi se 

ovlasteni od strana na Porane{na Jugoslovenska Republika Makedonija im se 

dozvoluva da koristat neograni~eni soobra}ajni prava pome|u koe bilo mesto 

vo Porane{nata Jugoslovenska Republika Makedonija i koe bilo mesto vo 

zemjata ~lenka na EZ; 

 

(ii) Avioprevoznicite od Zaednicata nema da bidat vo mnozinska sopstvenost ili 

pod efektivna kontrola na Porane{nata Jugoslovenska Republika Makedonija 

ili nejzini dr`avjani i avioprevoznicite koi se ovlasteni od strana na 

Porane{nata Jugoslovenska Republika Makedonija nema da bidat vo mnozinska 

sopstvenost ili pod efektivna kontrola na zemjite ~lenki na EZ ili nivnite 

dr`avjani. 
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(b) Vo tekot na vtoriot preoden period: 

 

(i) Na avioprevoznicite od Zaednicata i na avioprevoznicite koi se ovlasteni 

od strana na Porane{nata Jugoslovenska Republika Makedonija im se 

dozvoluva da gi koristat soobra}ajnite prava propi{ani so stav (1) (a) (i); 

 

(ii) Na avioprevoznicite od Zaednicata im se dozvoluva da koristat neograni~eni 

soobra}ajni prava pome|u mesta vo Porane{nata Jugoslovenska Republika 

Makedonija i drugi strani pred-pristapni~ki i im se dozvoluva da zamenat, na 

koe bilo mesto, eden vozduhoplov so drug, pod uslov letot da pretstavuva del od 

soobra}aj so koj se opslu`uva mesto vo zemja ~lenka na EZ; 

 

(iii)Na avioprevoznicite koi se ovlasteni od strana na Porane{nata 

Jugoslovenska Republika Makedonija im se dozvoluva da koristat 

neograni~eni soobra}ajni prava pome|u mesta vo razli~ni zemji ~lenki na EZ 

i im se dozvoluva da zamenat, na koe bilo mesto, eden vozduhoplov so drug, pod 

uslov letot da pretstavuva del od soobra}aj so koj se opslu`uva mesto vo 

Porane{nata Jugoslovenska Republika Makedonija. 

 

(2) Vo smisol na ovoj ~len pod “avioprevoznik na Zaednicata” se podrazbira 

avioprevoznik koj e ovlasten od strana na zemjata ~lenka na EZ, Norve{ka ili 

Island. 
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(3) ^lenovite 7 i 8 od Glavnata Spogodba nema da se primenuvaat do zavr{uvaweto na 

vtoriot preoden period, bez povreda na obvrskata na Porane{nata Jugoslovenska 

Republika Makedonija i na Zaednicata da izdadat dozvoli za rabota vo soglasnost so 

aktite navedeni vo Aneks I, na prevoznici koi se vo mnozinska sopstvenost ili pod 

efektivna kontrola na zemjite ~lenki na EZ ili nivnite dr`avjani i na prevoznici 

koi se vo mnozinska sopstvenost ili pod efektivna kontrola na Porane{nata 

Jugoslovenska Republika Makedonija ili nejzinite dr`avjani od krajot na prviot 

preoden period.   

 

^len 4 

Primena na odredeni zakonski propisi  

od strana na Porane{na Jugoslovenska Republika Makedonija 

 

Po isklu~ok na ~len 2 od ovoj Protokol, po vleguvaweto vo sila na ovaa Spogodba, 

Porane{nata Jugoslovenska Republika Makedonija 

 

(i) ja primenuva vo praktika Konvencijata za izedna~uvawe na odredeni pravila 

za me|unaroden prevoz po vozdu{en pat  (Montrealska konvencija); 

 

(ii) sproveduva avioprevoznicite ovlasteni od Porane{nata Jugoslovenska 

Republika Makedonija vo praktika da se pridr`uvaat kon Regulativata (EZ) 

br.261/2004; 

 

(iii)go ima raskinato ili usoglaseno so pravoto na Zaednicata Dogovorot pome|u 

Vladata na Porane{na Jugoslovenska Republika Makedonija i Makedonski 

Aviotransport (MAT). 
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^len 5 

Vozduhoplovna bezbednost 

 

(1) Na po~etokot od prviot preoden period Porane{nata Jugoslovenska Republika 

Makedonija e vklu~ena kako nabquduva~ vo rabotata na Evropskata agencija za 

vozduhoplovna bezbednost. 

 

(2) Na krajot od vtoriot preoden period Zaedni~kiot komitet osnovan vo soglasnost so 

~len 18 od Glavnata Spogodba gi utvrduva to~niot status i uslovi za u~estvo na 

Porane{nata Jugoslovenska Republika Makedonija vo Evropskata agencija za 

vozduhoplovna bezbednost. 

 

(3) Do krajot na vtoriot preoden period, dokolku se otkrijat nedostatoci vo 

bezbednosta, Evropskata zaednica mo`e da bara da bide izvr{ena specifi~na 

bezbednosna procenka na dozvolata na avioprevoznikot koj e ovlasten od strana na 

Porane{nata Jugoslovenska Republika Makedonija da vr{i soobra}aj  na vozdu{ni 

linii do, od ili vo ramkite na Evropskata zaednica. Taa procenka Evropskata 

zaednica ja vr{i ekspeditivno, za da odbegne sekakvo nepotrebno odlo`uvawe na 

koristeweto na soobra}ajnite prava. 
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^len 6 

Vozduhoplovno obezbeduvawe 

 

(1) Na po~etokot na vtoriot preoden period, doverliviot del od zakonskite propisi koi 

se odnesuvaat na obezbeduvaweto, navedeni vo Aneks I, mu se stavaat na raspolagawe 

na soodvetniot nadle`en organ na Porane{nata Jugoslovenska Republika 

Makedonija. 

 

(2) Do krajot na vtoriot preoden period, dokolku se utvrdat nedostatoci vo 

obezbeduvaweto, Evropskata zaednica mo`e da bara da bide izvr{ena specifi~na 

proverka na obezbeduvaweto za dozvolata na avioprevoznikot koj e ovlasten od 

strana na Porane{nata Jugoslovenska Republika Makedonija da vr{i soobra}aj na 

vozdu{ni linii do, od ili vo ramkite na Evropskata zaednica. Taa procenka 

Evropskata zaednica ja vr{i ekspeditivno, za da odbegne sekakvo nepotrebno 

odlo`uvawe na koristeweto na soobra}ajnite prava. 
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PROTOKOL VI 

 

PREODNI DOGOVORI POME\U 

 EVROPSKATA ZAEDNICA I  

ZEMJITE ^LENKI NA EZ, OD EDNA STRANA  

I SRBIJA I CRNA GORA, OD DRUGA STRANA 

 

^len 1 

Preodni periodi 

 

(1) Prviot preoden period trae od vleguvaweto vo sila na ovaa Spogodba s# dodeka 

Srbija i Crna Gora ne gi ispolni site uslovi koi se navedeni vo ~len 2 (1) od ovoj 

Protokol, {to }e se proveri so procenka od strana na soodvetniot nadle`en organ 

na Evropskata zaednica. 

 

(2) Vtoriot preoden period trae od zavr{uvaweto na prviot preoden period s# dodeka 

Srbija i Crna Gora ne gi ispolni site uslovi navedeni vo ~len 2 (2) od ovoj 

Protokol, {to }e se proveri so procenka od strana na soodvetniot nadle`en organ 

na Evropskata zaednica. 
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^len 2 

Uslovi vo vrska so preodot 

 

(1) Do krajot na prviot preoden period Srbija i Crna Gora 

 

(i) e polnopraven ~len na Zdru`enite vozduhoplovni vlasti i nastojuva da gi 

sprovede site zakonski propisi vo vrska so vozduhoplovnata bezbednost, koi se 

navedeni vo Aneks I; 

 

(ii) go primenuva Dokumentot 30 na Evropskata konferencija za civilno 

vozduhoplovstvo i nastojuva da gi sprovede site zakonski propisi vo vrska so 

vozduhoplovnoto obezbeduvawe, koi se navedeni vo Aneks I; 

 

(iii)ja primenuva Regulativata (EEZ) br.3925/91 (za otstranuvawe na kontrolata za 

kabinskiot i ra~niot baga`), Regulativata (EEZ) br. 2409/92 (za vozarini i 

nadomestoci za vozdu{en soobra}aj), Direktivata 94/56/EZ (za istraga na 

nesre}i), Direktivata 96/67/EZ (za opslu`uvawe na zemja), Regulativata (EZ) 

br.2027/97 (za odgovornost na avioprevoznicite vo slu~aj na nesre}i), 

Direktivata 2003/42/EZ (za izvestuvawe za nastani), Regulativata (EZ) 

br.261/2004 (za odbien vlez vo vozduhoplov), Direktivata 2000/79/EZ (za 

rabotnoto vreme vo civilnoto vozduhoplovstvo) i Direktivata 2003/88/EZ (za 

rabotnoto vreme), koi se navedeni vo Aneks I; 

 

(iv) go ima oddeleno davatelot na uslugi za vozdu{en soobra}aj od regulatornoto 

telo za Srbija i Crna Gora, ima osnovano telo za nadzor na uslugite za 

vozdu{en soobra}aj za Srbija i Crna Gora, ja ima zapo~nato reorganizacijata 

na vozdu{niot prostor na Srbija i Crna Gora vo funkcionalen blok ili 

blokovi i primenuva fleksibilna upotreba na vozdu{niot prostor; 
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(v) ja ima ratifikuvano Konvencijata za izedna~uvawe na odredeni pravila za 

me|unarodniot prevoz po vozdu{en pat (Montrealskata konvencija); 

 

(vi) ima ostvareno dovolen napredok vo sproveduvaweto na pravilata za subvencii 

i konkurencija sodr`ani vo spogodbata navedena vo ~len 14 (1) na Glavnata 

Spogodba ili vo Aneks III na ovaa Spogodba, vo zavisnost od toa koja od niv se 

primenuva. 

 

(2) Do krajot na vtoriot preoden period, Srbija i Crna Gora ja primenuva ovaa Spogodba 

vklu~uvaj}i gi i site zakonski propisi navedeni vo Aneks I. 

 

^len 3 

Preodni dogovori 

 

(1) Po isklu~ok na ~len 1 (1) od Glavnata Spogodba, 

 

(a) Vo tekot na prviot preoden period: 

 

(i) Na avioprevoznicite od Zaednicata, kako i na avioprevoznicite koi se 

ovlasteni od strana na Srbija i Crna Gora im se dozvoluva da koristat 

neograni~eni soobra}ajni prava pome|u koe bilo mesto vo Srbija i Crna Gora 

i koe bilo mesto vo zemjata ~lenka na EZ; 
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(ii) Avioprevoznicite od Zaednicata nema da bidat vo mnozinska sopstvenost ili 

pod efektivna kontrola na Srbija i Crna Gora ili nejzini dr`avjani i 

avioprevoznicite koi se ovlasteni od strana na Srbija i Crna Gora nema da 

bidat vo mnozinska sopstvenost ili pod efektivna kontrola na zemjite ~lenki 

na EZ ili nivnite dr`avjani. 

 

(b) Vo tekot na vtoriot preoden period: 

 

(i) Na avioprevoznicite od Zaednicata i na avioprevoznicite koi se ovlasteni 

od strana na Srbija i Crna Gora im se dozvoluva da gi koristat soobra}ajnite 

prava propi{ani so stav (1) (a) (i); 

 

(ii) Na avioprevoznicite od Zaednicata im se dozvoluva da koristat neograni~eni 

soobra}ajni prava pome|u mesta vo Srbija i Crna Gora i drugi strani pred-

pristapni~ki i im se dozvoluva da zamenat, na koe bilo mesto, eden 

vozduhoplov so drug, pod uslov letot da pretstavuva del od soobra}aj so koj se 

opslu`uva mesto vo zemja ~lenka na EZ; 

 

(iii)Na avioprevoznicite koi se ovlasteni od strana na Srbija i Crna Gora im se 

dozvoluva da koristat neograni~eni soobra}ajni prava pome|u mesta vo 

razli~ni zemji ~lenki na EZ i im se dozvoluva da zamenat, na koe bilo mesto, 

eden vozduhoplov so drug, pod uslov letot da pretstavuva del od soobra}aj so 

koj se opslu`uva mesto vo Srbija i Crna Gora. 

 

(2) Vo smisol na ovoj ~len pod “avioprevoznik na Zaednicata” se podrazbira 

avioprevoznik koj e ovlasten od strana na zemjata ~lenka na EZ, Norve{ka ili 

Island. 
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(3) ^lenovite 7 i 8 od Glavnata Spogodba nema da se primenuvaat do zavr{uvaweto na 

vtoriot preoden period, bez povreda na obvrskata na Srbija i Crna Gora i na 

Zaednicata da izdadat dozvoli za rabota vo soglasnost so aktite navedeni vo Aneks I, 

na prevoznici koi se vo mnozinska sopstvenost ili pod efektivna kontrola na 

zemjite ~lenki na EZ ili nivnite dr`avjani i na prevoznici koi se vo mnozinska 

sopstvenost ili pod efektivna kontrola na Srbija i Crna Gora ili nejzinite 

dr`avjani od krajot na prviot preoden period.   

 

^len 4 

Vozduhoplovna bezbednost 

 

(1) Na po~etokot na prviot preoden period Srbija i Crna Gora e vklu~ena kako 

nabquduva~ vo rabotata na Evropskata agencija za vozduhoplovna bezbednost. 

 

(2) Na krajot na vtoriot preoden period Zaedni~kiot komitet osnovan vo soglasnost so 

~len 18 od Glavnata Spogodba gi utvrduva to~niot status i uslovite za u~estvo na 

Srbija i Crna Gora vo Evropskata agencija za vozduhoplovna bezbednost. 

 

(3) Do krajot na vtoriot preoden period, dokolku se otkrijat nedostatoci vo 

bezbednosta, Evropskata zaednica mo`e da bara da bide izvr{ena specifi~na 

bezbednosna procenka na dozvolata na avioprevoznikot koj e ovlasten od strana na 

Srbija i Crna Gora da vr{i soobra}aj  na vozdu{ni linii do, od ili vo ramkite na 

Evropskata zaednica. Taa procenka Evropskata zaednica ja vr{i ekspeditivno, za da 

odbegne sekakvo nepotrebno odlo`uvawe na koristeweto na soobra}ajnite prava. 
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^len 5 

Vozduhoplovno obezbeduvawe 

 

(1) Na po~etokot na vtoriot preoden period, doverliviot del od zakonskite propisi koi 

se odnesuvaat na obezbeduvaweto, navedeni vo Aneks I, mu se stavaat na raspolagawe 

na soodvetniot nadle`en organ na Srbija i Crna Gora. 

 

(2) Do krajot na vtoriot preoden period, dokolku se utvrdat nedostatoci vo 

obezbeduvaweto, Evropskata zaednica mo`e da bara da bide izvr{ena specifi~na 

proverka na obezbeduvaweto za dozvolata na avioprevoznikot koj e ovlasten od 

strana na Srbija i Crna Gora da vr{i soobra}aj na vozdu{ni linii do, od ili vo 

ramkite na Evropskata zaednica. Taa procenka Evropskata zaednica ja vr{i 

ekspeditivno, za da odbegne sekakvo nepotrebno odlo`uvawe na koristeweto na 

soobra}ajnite prava. 

1568 der Beilagen XXII. GP - Beschluss NR - 18 Mazedonischer Vertragstext (Normativer Teil) 107 von 117



  108

 

 

PROTOKOL VII 

 

PREODNI DOGOVORI POME\U 

 EVROPSKATA ZAEDNICA  

I ZEMJITE ^LENKI NA EZ, OD EDNA STRANA 

I ROMANIJA, OD DRUGA STRANA 

 

^len 1 

Preoden period 

 

(1) Preodniot period trae od vleguvaweto vo sila na ovaa Spogodba s# dodeka Romanija, 

ne gi ispolni site uslovi koi se navedeni vo ~len 2 od ovoj Protokol, {to }e se 

proveri so procenka od strana na Evropskata zaednica. 

 

(2) Pri spomenuvaweto na “vtoriot preoden period” vo ovaa Spogodba ili vo nejzinite 

Aneksi vo slu~ajot na Romanija se podrazbira preodniot period od stav 1. 

 

^len 2 

Uslovi vo vrska so preodot 

 

Do krajot na preodniot period Romanija ja primenuva ovaa Spogodba, vklu~uvaj}i gi site 

zakonski propisi navedeni vo Aneks I. 
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^len 3 

Preodni dogovori 

 

(1) Po isklu~ok na ~len 1 (1) od Glavnata Spogodba,  

 

vo tekot na preodniot period: 

 

(i) Na avioprevoznicite od Zaednicata i na avioprevoznicite koi se ovlasteni 

od strana na Romanija im se dozvoluva da koristat neograni~eni soobra}ajni 

prava pome|u koe bilo mesto vo Romanija i koe bilo mesto vo zemja ~lenka na 

EZ; 

 

(ii) Na avioprevoznicite od Zaednicata im se dozvoluva da koristat neograni~eni 

soobra}ajni prava pome|u mesta vo Romanija i drugi strani pred-pristapni~ki 

i im se dozvoluva da zamenat, na koe bilo mesto, eden vozduhoplov so drug, pod 

uslov letot da pretstavuva del od soobra}aj so koj se opslu`uva mesto vo zemja 

~lenka na EZ; 

 

(iii)Na avioprevoznicite koi se ovlasteni od strana na Romanija im se dozvoluva 

da koristat neograni~eni soobra}ajni prava pome|u mesta vo razli~ni zemji 

~lenki na EZ i im se dozvoluva da zamenat, na koe bilo mesto, eden 

vozduhoplov so drug, pod uslov letot da pretstavuva del od soobra}aj so koj se 

opslu`uva mesto vo Romanija; 

 

(2) Vo smisol na ovoj ~len pod “avioprevoznik na Zaednicata” se podrazbira 

avioprevoznik koj e ovlasten od strana na zemjata ~lenka na EZ, Norve{ka ili 

Island. 
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(3) ^lenovite 7 i 8 od Glavnata Spogodba nema da se primenuvaat do zavr{uvaweto na 

preodniot period, bez povreda na obvrskata na Romanija i na Zaednicata da izdadat 

dozvoli za rabota vo soglasnost so aktite navedeni vo Aneks I, na prevoznici koi se 

vo mnozinska sopstvenost ili pod efektivna kontrola na zemjite ~lenki na EZ ili 

nivnite dr`avjani i na prevoznici koi se vo mnozinska sopstvenost ili pod 

efektivna kontrola na Romanija ili nejzinite dr`avjani od po~etokot na preodniot 

period.   

 

^len 4 

Vozduhoplovna bezbednost 

 

 (1)  Na krajot na preodniot period Zaedni~kiot komitet osnovan vo soglasnost so ~len 

18 od Glavnata Spogodba gi utvrduva to~niot status i uslovite za u~estvo na 

Romanija vo Evropskata agencija za vozduhoplovna bezbednost. 

 

(2) Do krajot na preodniot period, dokolku se otkrijat nedostatoci vo bezbednosta, 

Evropskata zaednica mo`e da bara da bide izvr{ena specifi~na bezbednosna 

procenka na dozvolata na avioprevoznikot koj e ovlasten od strana na Romanija da 

vr{i soobra}aj  na vozdu{ni linii do, od ili vo ramkite na Evropskata zaednica. 

Taa procenka Evropskata zaednica ja vr{i ekspeditivno, za da odbegne sekakvo 

nepotrebno odlo`uvawe na koristeweto na soobra}ajnite prava. 
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^len 5 

Vozduhoplovno obezbeduvawe 

 

Do krajot na preodniot period, dokolku se utvrdat nedostatoci vo obezbeduvaweto, 

Evropskata zaednica mo`e da bara da bide izvr{ena specifi~na proverka na 

obezbeduvaweto za dozvolata na avioprevoznikot koj e ovlasten od strana na  Romanija 

da vr{i soobra}aj na vozdu{ni linii do, od ili vo ramkite na Evropskata zaednica. Taa 

procenka Evropskata zaednica ja vr{i ekspeditivno, za da odbegne sekakvo nepotrebno 

odlo`uvawe na koristeweto na soobra}ajnite prava. 
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PROTOKOL VIII 

 

PREODNI DOGOVORI POME\U 

 EVROPSKATA ZAEDNICA I  

ZEMJITE ^LENKI NA EZ, OD EDNA STRANA 

 I MISIJATA NA OBEDINETITE NACII ZA PRIVREMENA 

ADMINISTRACIJA NA KOSOVO, 

 OD DRUGA STRANA 

 

^len 1 

Nadle`nosti na UNMIK 

 

Odredbite od ovoj Protokol ne vr{at povreda na nadle`nostite na Misijata na 

Obedinetite Nacii za privremena administracija na Kosovo, vo ponatamo{niot tekst 

nare~ena “UNMIK”, koi proizleguvaat od Rezolucijata 1244 na Sovetot za bezbednost 

na ON od 10 juni, 1999 god. 

 

^len 2 

Preodni periodi 

 

(1) Prviot preoden period trae od vleguvaweto vo sila na ovaa Spogodba, s# dodeka 

UNMIK ne gi ispolni site uslovi koi se navedeni vo ~len 3 (1) od ovoj Protokol, 

{to }e se proveri so procenka od strana na Evropskata zaednica; 

 

(2) Vtoriot preoden period trae od zavr{uvaweto na prviot preoden period, s# dodeka 

UNMIK ne gi ispolni site uslovi navedeni vo ~len 3 (2), od ovoj Protokol {to }e se 

proveri so procenka od strana na Evropskata zaednica. 
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^len 3 

Uslovi vo vrska so preodot 

 

(1) Do krajot na prviot preoden period UNMIK 

 

(i) gi sproveduva, bez povreda na svojot poseben status vo soglasnost so 

me|unarodnoto pravo, Zdru`enite vozduhoplovni barawa, koi se usvoeni od 

strana na Zdru`enite vozduhoplovni vlasti i nastojuva da gi sprovede site 

zakonski propisi vo vrska so vozduhoplovnata bezbednost navedeni vo Aneks I; 

 

(ii) go primenuva Dokumentot 30 na Evropskata konferencija za civilno 

vozduhoplovstvo i nastojuva da gi sprovede site zakonski propisi vo vrska so 

vozduhoplovnoto obezbeduvawe, koi se navedeni vo Aneks I; 

 

(iii)ja primenuva Regulativata (EEZ) br.3925/91 (za otstranuvawe na kontrolata za 

kabinskiot i ra~niot baga`), Regulativata (EEZ) br.2409/92 (za vozarini i 

nadomestoci za vozdu{en soobra}aj), Direktivata 94/56/EZ (za istraga na 

nesre}i), Regulativata (EZ) br.2027/97 (za odgovornost na avioprevoznicite vo 

slu~aj na nesre}i), Direktivata 2003/42/EZ (za izvestuvawe za nastani), 

Regulativata (EZ) br.261/2004 (za odbien vlez vo vozduhoplov), Direktivata 

2000/79/EZ (za rabotnoto vreme vo civilnoto vozduhoplovstvo) i Direktivata 

2003/88/EZ (za rabotnoto vreme), koi se navedeni vo Aneks I; 

 

(iv) go ima oddeleno davatelot na uslugi za vozdu{en soobra}aj od regulatornoto 

telo, ima osnovano ili nazna~eno telo za nadzor na uslugite za vozdu{en 

soobra}aj; 
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(v) ja primenuva vo praktika Konvencijata za izedna~uvawe na odredeni pravila 

za me|unarodniot prevoz po vozdu{en pat (Montrealskata konvencija); 

 

(vi) ima ostvareno dovolen napredok vo sproveduvaweto na pravilata za subvencii 

i konkurencija sodr`ani vo spogodbata navedena vo ~len 14 (1) na Glavnata 

Spogodba ili vo Aneks III, vo zavisnost od toa koja od niv se primenuva. 

 

(2) Do krajot na vtoriot preoden period, UNMIK ja primenuva ovaa Spogodba 

vklu~uvaj}i gi i site zakonski propisi navedeni vo Aneks I. 

 

^len 4 

Preodni dogovori 

 

(1) Po isklu~ok na ~len 1 (1) od Glavnata Spogodba, 

 

(a) Vo tekot na prviot preoden period: 

 

(i) Na avioprevoznicite od Zaednicata, kako i na avioprevoznicite koi se 

ovlasteni od strana na UNMIK im se dozvoluva da koristat neograni~eni 

soobra}ajni prava pome|u koe bilo mesto vo Kosovo i koe bilo mesto vo 

zemjata ~lenka na EZ; 
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(ii) Avioprevoznicite od Zaednicata nema da bidat vo mnozinska sopstvenost ili 

pod efektivna kontrola na UNMIK ili `iteli na Kosovo i 

avioprevoznicite koi se ovlasteni od strana na UNMIK nema da bidat vo 

mnozinska sopstvenost ili pod efektivna kontrola na zemjite ~lenki na EZ 

ili nivnite dr`avjani. 

 

(b) Vo tekot na vtoriot preoden period: 

 

(i) Na avioprevoznicite od Zaednicata i na avioprevoznicite koi se ovlasteni 

od strana na UNMIK im se dozvoluva da gi koristat soobra}ajnite prava 

propi{ani so stav (1) (a) (i); 

 

(ii) Na avioprevoznicite od Zaednicata im se dozvoluva da koristat neograni~eni 

soobra}ajni prava pome|u mesta vo Kosovo i drugi strani pred-pristapni~ki i 

im se dozvoluva da zamenat, na koe bilo mesto, eden vozduhoplov so drug, pod 

uslov letot da pretstavuva del od soobra}aj so koj se opslu`uva mesto vo zemja 

~lenka na EZ; 

 

(iii)Na avioprevoznicite koi se ovlasteni od strana na UNMIK im se dozvoluva 

da koristat neograni~eni soobra}ajni prava pome|u mesta vo razli~ni zemji 

~lenki na EZ i im se dozvoluva da zamenat, na koe bilo mesto, eden 

vozduhoplov so drug, pod uslov letot da pretstavuva del od soobra}aj so koj se 

opslu`uva mesto vo Kosovo. 

 

(2) Vo smisol na ovoj ~len pod “avioprevoznik na Zaednicata” se podrazbira 

avioprevoznik koj e ovlasten od strana na zemjata ~lenka na EZ, Norve{ka ili 

Island. 
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(3) ^lenovite 7 i 8 od Glavnata Spogodba nema da se primenuvaat do zavr{uvaweto na 

vtoriot preoden period, bez povreda na obvrskata na UNMIK i na Zaednicata da 

izdadat dozvoli za rabota vo soglasnost so aktite navedeni vo Aneks I, na prevoznici 

koi se vo mnozinska sopstvenost ili pod efektivna kontrola na zemjite ~lenki na 

EZ ili nivnite dr`avjani i na prevoznici koi se vo mnozinska sopstvenost ili pod 

efektivna kontrola na UNMIK ili `itelite na Kosovo od krajot na prviot 

preoden period.   

 

^len 5 

Me|unarodni konvencii i spogodbi 

 

Toga{ koga so zakonskite propisi navedeni vo Aneks I e propi{ana obvrskata da se 

stane strana na me|unarodni konvencii ili spogodbi, se zema predvid posebniot status 

na UNMIK vo soglasnost so me|unarodnoto pravo. 

 

^len 6 

Vozduhoplovna bezbednost 

 

(1) Na po~etokot od prviot preoden period UNMIK e vklu~en kako nabquduva~ vo 

rabotata na Evropskata agencija za vozduhoplovna bezbednost. 

 

(2) Na krajot od vtoriot preoden period Zaedni~kiot komitet osnovan vo soglasnost so 

~len 18 od Glavnata Spogodba gi utvrduva to~niot status i uslovite za u~estvo na 

UNMIK vo Evropskata agencija za vozduhoplovna bezbednost. 
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(3) Do krajot na vtoriot preoden period, dokolku se otkrijat nedostatoci vo 

bezbednosta, Evropskata zaednica mo`e da bara da bide izvr{ena specifi~na 

bezbednosna procenka na dozvolata na avioprevoznikot koj e ovlasten od strana na 

UNMIK da vr{i soobra}aj  na vozdu{ni linii do, od ili vo ramkite na Evropskata 

zaednica. Taa procenka Evropskata zaednica ja vr{i ekspeditivno, za da odbegne 

sekakvo nepotrebno odlo`uvawe na koristeweto na soobra}ajnite prava. 

 

^len 7 

Vozduhoplovno obezbeduvawe 

 

(1) Na po~etokot na vtoriot preoden period, doverliviot del od zakonskite propisi koi 

se odnesuvaat na obezbeduvaweto, navedeni vo Aneks I, mu se stavaat na raspolagawe 

na soodvetniot nadle`en organ na UNMIK. 

 

(2) Do krajot na vtoriot preoden period, dokolku se utvrdat nedostatoci vo 

obezbeduvaweto, Evropskata zaednica mo`e da bara da bide izvr{ena specifi~na 

proverka na obezbeduvaweto za dozvolata na avioprevoznikot koj e ovlasten od 

strana na  UNMIK da vr{i soobra}aj na vozdu{ni linii do, od ili vo ramkite na 

Evropskata zaednica. Taa procenka Evropskata zaednica ja vr{i ekspeditivno, za da 

odbegne sekakvo nepotrebno odlo`uvawe na koristeweto na soobra}ajnite prava. 

 

 

 

_____________________ 

 

 

 

1568 der Beilagen XXII. GP - Beschluss NR - 18 Mazedonischer Vertragstext (Normativer Teil) 117 von 117




